НАУКОВИЙ СЕМІНАР
2020 – 2021  навчальний рік


Жовтень 2020 р.

Хоцкіна С. М.,  канд. пед. наук, доцент, в. о. завкафедри ІПМП;
Тарасова О. В., канд. психолог. наук, доцент;
Сулима Т. С., канд. пед. наук, доцент;
Ткачук В. В., канд. пед. наук, ст. викладач

АСПЕКТИ ПІДГОТОВКИ БАКАЛАВРІВ СПЕЦІАЛЬНОСТІ
015 «ПРОФЕСІЙНА ОСВІТА (КОМП’ЮТЕРНІ ТЕХНОЛОГІЇ)»
Нині набуває поширення криза професійної освіти, зумовлена глобальними проблемами та викликами сучасності, зумовленими демографічним спадом; збільшенням робочої міграції; зростаючими соціальними запитами сучасної молоді; доступністю отримання освіти за кордоном; зростанням впливу соціальних мереж на фахову спрямованість і професійний вибір випускників загальноосвітніх навчальних закладів.
Вихідні положення досліджуваної проблематики ґрунтуються на концептуальних засадах загальнодержавних нормативних документів, де розкрито основні засади здійснення освітньої діяльності у сучасній вищій школі (Державна національна програма «Освіта. Україна ХХІ століття»; Закон України «Про вищу освіту»; Концепція розвитку професійної освіти і навчання в Україні (2010–2020); Національна доктрина розвитку освіти; Національна стратегія розвитку освіти в Україні (2012–2021); концептуальні засади розвитку педагогічної освіти України та її інтеграції в європейський освітній простір тощо.
Так, у проекті «Cучасна професійна освіта: концептуальні засади реформування професійної освіти України» зазначено, що упродовж останніх десятиліть престижність професійної освіти в суспільстві поступово знижувалася через:
– відсутність інвестицій у модернізацію системи професійної освіти;
– невідповідність між попитом і пропозицією, якістю підготовки кадрів; 
– недосконалість системи професійної орієнтації та кар’єрного консультування молоді і дорослих [1] (Cучасна професійна освіта : концептуальні засади реформування професійної освіти України (проект). – Київ. – 2018).
Проте, розв’язання проблеми передбачено шляхом реалізації концептуальних засад упродовж 2018–2028 років, починаючи від прийняття нової редакції закону України «Про професійну (професійно-технічну) освіту» до інтеграції професійної освіти України у європейський освітній простір, дотримуючись основних трьох компонентів сучасної професійної освіти:
– децентралізація управління та фінансування професійно-технічної освіти;
– соціальне партнерство у сфері професійної освіти і навчання та ринку праці;
– якість професійної освіти [9] (Про затвердження галузевої Концепції розвитку неперервної педагогічної освіти [Електронний ресурс], 2013; (Про професійну (професійно-технічну) освіту : Закон України).
Також проблема професійної підготовки у вищій школі України досліджується багатоаспектно сучасними вітчизняними науковцями, а саме: професійна підготовка фахівців у вищих закладах освіти (С. Караман, С. Мартиненко, О. Матвієнко, О. Митник, Н. Мойсеюк, О. Олексюк, О. Романовський, С. Сисоєва, М. Чобітько); неперервна професійна освіта (С. Гончаренко, Н. Ничкало, Л. Хоружа); формування професійної компетентності майбутніх фахівців (Н. Бібік, С. Кравець, О. Пометун, О. Савченко, Л. Сушенцева, В. Ягупов).
Удосконалення структури підготовки та перепідготовки педагогів є пріоритетним завданням розвитку неперервної педагогічної освіти, спрямованого на впровадження акмеологічних та аксіологічних засад у підготовці педагогічних кадрів, формування мотивації та створення умов для їх навчання й саморозвитку упродовж професійної діяльності, модернізацію на всіх рівнях освіти змісту, форм, методів та технологій навчання відповідно до вимог інформаційного громадянського полікультурного суспільства [‎9] (Про затвердження галузевої Концепції розвитку неперервної педагогічної освіти [Електронний ресурс], 2013).
Відповідно, набуває актуальності створення системи забезпечення якості професійної освіти, що передбачає інформатизацію професійної освіти, розроблення педагогічних програмних засобів, забезпечення доступу до світових інформаційних ресурсів; удосконалення системи підготовки, перепідготовки та підвищення кваліфікації педагогічних працівників [‎1] (Cучасна професійна освіта : концептуальні засади реформування професійної освіти України (проект). – Київ. – 2018).
Співвіднесення ліцензійного обсягу, обсягу державного замовлення та кількості зарахованих абітурієнтів на спеціальність 015 «Професійна освіта» у закладах вищої освіти України подано в табл. 1.
Таблиця 1
Співвіднесення ліцензійного обсягу, обсягу державного замовлення та кількості зарахованих вступників (спеціальність 015 «Професійна освіта» ([‎5]) (Інформаційна система Конкурс [Електронний ресурс]. – 2018.)

	Заклад вищої освіти України
	2016
	2017
	2018

	
	Л
	Д
	З
	Δ
	Л
	Д
	З
	Δ
	Л
	Д
	З
	Δ

	Київський національний університет будівництва і архітектури
	30
	10
	11
	1
	15
	0
	7
	7
	30
	30
	0
	30

	Міжнародний економіко-гуманітарний університет ім. академіка Степана Дем’янчука, ПВНЗ
	50
	0
	1
	1
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0

	Вінницький державний педагогічний університет    ім. Михайла Коцюбинського
	30
	7
	9
	2
	25
	0
	9
	9
	120
	60
	60
	60

	Рівненський державний гуманітарний університет
	25
	8
	8
	0
	25
	0
	8
	8
	50
	25
	25
	0

	Уманський державний педагогічний університет ім. Павла Тичини
	50
	10
	22
	12
	70
	0
	6
	6
	70
	50
	20
	30

	Луцький національний технічний університет
	40
	15
	14
	-1
	40
	0
	9
	9
	120
	60
	60
	0

	Криворізький національний університет
	15
	10
	10
	0
	15
	12
	0
	12
	15
	12
	0
	12

	Бердянський державний педагогічний університет
	150
	10
	19
	9
	150
	0
	12
	12
	250
	150
	100
	50

	Українська інженерно-педагогічна академія
	60
	18
	22
	4
	25
	0
	13
	13
	120
	60
	60
	0

	Національний педагогічний університет ім. М. П. Драгоманова
	50
	5
	6
	1
	25
	0
	4
	4
	50
	50
	-
	50

	Тернопільський національний педагогічний університет ім. Володимира Гнатюка
	70
	30
	29
	-1
	70
	0
	26
	26
	140
	35
	35
	0

	Навчально-науковий професійно-педагогічний інститут (м. Артемівськ, м. Слов’янськ) Української інженерно-педагогічної академії
	50
	0
	2
	2
	25
	0
	0
	0
	100
	50
	50
	0

	Всього:
	620
	123
	153
	30
	485
	0
	103
	103
	1065
	582
	410
	232



Примітки: Л – ліцензійний обсяг, Д – обсяг державного замовлення, З – кількість вступників, зарахованих на 1 курс, Δ=З-Д – перевищення обсягу державного замовлення.

Педагогічною діяльністю у закладах професійної (професійно-технічної) освіти можуть займатися особи, які мають відповідну фахову, професійну освіту та професійно-педагогічну підготовку, моральні якості і фізичний стан яких дає змогу виконувати обов'язки педагогічного працівника [10, ст. 45] (Про професійну (професійно-технічну) освіту : Закон України).
Отримавши кваліфікацію – педагог професійного навчання, фахівець у галузі комп’ютерних технологій, випускники можуть працювати викладачами інформативних дисциплін у закладах професійної (професійно-технічної) освіти та коледжах. Окрім того, у Законі України «Про професійну (професійно-технічну) освіту» зазначено, що на посади педагогічних працівників можуть призначатися фахівці виробництва, сфери послуг, які мають вищу освіту і в подальшому здобувають відповідну психолого-педагогічну підготовку [10, ст. 46] (Про професійну (професійно-технічну) освіту : Закон України).
У процесі підготовки фахівців цієї спеціальності здійснюється підготовка подвійної спеціалізації: педагогічної та інженерної галузі комп’ютерних технологій (табл. 2). Студенти оволодівають інженерними компетенціями комп’ютерної галузі; навичками створення і використання різноманітних комп’ютерних технологій під час управління та навчання; отримують ґрунтовну психолого-педагогічну підготовку. Паралельно опановують методиками викладання фахових дисциплін та мають право викладати комп’ютерні та психолого-педагогічні дисципліни у закладах професійного типу.
У Криворізькому національному університеті бакалаври спеціальності 015 «Професійна освіта (комп’ютерні технології)» отримують ґрунтовну теоретичну та практичну підготовку в галузі:
· програмування у різних середовищах;
· побудови інформаційних систем для управління та навчання;
· роботи з інтелектуальними, зокрема, експертними системами;
· роботи із мережевими технологіями, Internet-технологіями, Web-дизайном;
· роботи з мультимедійними засобами, засобами широкоформатної демонстрації та побудови презентацій;
· роботи з системами автоматизованого проектування;
· загальної та вікової психології, психології праці;
· методики організації та проведення занять із комп’ютерних дисциплін у закладах професійного типу.
Робота, яку зможуть виконувати:
· створювати та використовувати комп’ютерні технології під час управління та навчання; 
· передавати знання психолого-педагогічної та інженерної (комп’ютерні технології) галузей учням закладів професійно-технічної освіти під час навчання, студентам закладів вищої освіти.

Таблиця 2
Професії, які зможуть обіймати фахівці спеціальності 
015 «Професійна освіта (комп’ютерні технології)» [6; 7] (Інформаційна система Конкурс [Електронний ресурс]. – 2018; Міністерство освіти презентувало Концептуальні засади реформування професійної освіти України, 2018).

	Як фахівці галузі керування технічними процесами
	Як фахівці освітньої галузі 

	· інженер-програміст; 
· оператор електронно-обчислювальної техніки;
· інженер-електронник;
· розробник обчислювальних систем та комп’ютерних програм;
· професіонал у галузі програмування;
· референт; адміністративний секретар.
	· викладач практичного навчання комп’ютерних технологій у закладах професійного типу; 
· методист вищої категорії; 
· асистент; 
· молодший науковий співробітник; 
· старший лаборант навчального процесу;
· завідувач навчальної лабораторії; 
· інструктор (майстра) виробничого навчання;
· методолог.



Зміст підготовки студентів спеціальності 015 «Професійна освіта (комп’ютерні технології)» описано в Освітній програмі (загальний обсяг підготовки – 240 кредитів, де 1 кредит – це 30 навчальних годин).
Освітня програма містить такі компоненти: навчальні дисципліни, курсові роботи, практики, кваліфікаційна робота (табл. 3).
Таблиця 3
Перелік компонентів освітньої програми бакалаврів 
спеціальності 015 «Професійна освіта (комп’ютерні технології)» 
	Код
	Компоненти освітньої програми
	Кількість 
кредитів
	Форма підсумкового контролю

	1
	2
	3
	4

	Обов’язкові компоненти освітньої програми 

	ОК 1.
	Інформатика і обчислювальна техніка
	7
	екзамен/залік

	ОК 2.
	Історія України та української культури
	3
	екзамен

	ОК 3.
	Українська мова (за професійним спрямуванням)
	3
	екзамен

	ОК 4.
	Іноземна мова
	6
	екзамен/залік

	ОК 5.
	Філософія 
	3
	екзамен

	ОК 6.
	Фізичне виховання
	6
	залік

	ОК 7.
	Вища математика
	14
	екзамен

	ОК 8.
	Фізика
	6.5
	екзамен/залік

	ОК 9.
	Інженерна та комп’ютерна графіка
	3
	залік

	ОК 10.
	Психологія
	20
	екзамен/залік, курсова робота

	ОК 11.
	Методика професійного навчання
	13
	екзамен,
курсова робота

	ОК 12.
	Професійна педагогіка
	13.5
	екзамен/залік,
курсова робота

	ОК 13.
	Основи науково-педагогічних досліджень
	3
	залік

	ОК 14.
	Теоретико-правові основи освіти та вступ до спеціальності
	4
	залік

	ОК 15.
	Педагогічна майстерність
	9
	екзамен/залік

	ОК 16.
	Конфліктологія у професійній діяльності
	4
	залік

	ОК 17.
	Технології навчання у сучасній освіті
	5
	залік

	ОК 18.
	Взаємозамінність, стандартизація і технічні вимірювання
	3
	залік

	ОК 19.
	Теорія автоматичного управління
	3.5
	залік

	ОК 20.
	Автоматизовані системи організаційного управління
	5.5
	екзамен

	ОК 21.
	Безпека життєдіяльності та основи охорони праці
	3
	екзамен

	ОК 22.
	Економіка підприємств і маркетинг
	3
	залік

	ОК 23.
	Практика навчальна
	4.5
	залік

	ОК 24.
	Практика технологічна
	6
	залік

	ОК 25.
	Практика педагогічна
	4.5
	залік

	ОК 26.
	Кваліфікаційна робота бакалавра
	12
	екзамен

	Загальний обсяг обов’язкових компонентів:      168 кред.

	Вибіркові компоненти освітньої програми

	Вибірковий блок 1 (015 «Професійна освіта (комп’ютерні технології)»

	ВБ.1.1.
	Ділова іноземна мова
	3
	залік

	ВБ 1.2.
	Ергономіка інформаційних технологій
	4
	екзамен

	ВБ 1.3.
	Комп’ютерне документознавство
	6
	екзамен

	ВБ 1.4.
	Комп’ютерний дизайн та мультимедіа
	6
	екзамен

	ВБ 1.5.
	Системи управління базами даних
	4
	залік

	ВБ 1.6.
	Технологія програмування
	4
	залік

	ВБ 1.7.
	Прикладне та Web-програмування
	12.5
	екзамен/залік, курсовий проект

	ВБ 1.8.
	Комп’ютерні технології у навчальному процесі
	9.5
	екзамен/залік

	ВБ 1.9.
	Комп’ютерні мережі та захист даних
	7
	екзамен

	ВБ 1.10.
	Ремонт та модернізація персональних комп’ютерів 
	3
	залік

	ВБ 1.11.
	Практикум на ЕОМ
	8
	екзамен

	ВБ 1.12.
	Проектування та експлуатація інформаційних систем
	5
	екзамен

	Загальний обсяг вибіркових компонентів:
	72

	Загальний обсяг освітньої програми:
	240



Забезпечення якості підготовки у Криворізькому національному університеті. Для забезпечення якості підготовки у Криворізькому національному університеті заняття з дисциплін, поданих у табл. 3, проходять у спеціалізованих лабораторіях, а саме:
– лабораторія EduNet забезпечує лабораторний практикум із дисципліни «Автоматизовані системи організаційного управління». Лабораторія призначена для вивчення сучасних засобів автоматизації технологічних процесів і мережевих технологій. Обладнання компанії Phoenix Contact, представлене в лабораторії, дозволяє організувати системи управління широкого спектра: від побутових простих електричних пристроїв до систем комплексної автоматизації великих підприємств, зокрема промислових;
– лабораторія «Комп’ютерних мереж» забезпечує лабораторний практикум із дисципліни «Комп’ютерні мережі та захист даних». У навчальному процесі використовується сучасне спеціалізоване телекомунікаційне обладнання компаній Cisco, D-Link, Vinet. На базі цієї лабораторії створена і працює Мережева академія CISCO, програма якої інтегрована у навчальний процес вищезазначених спеціальностей із вивчення мережевих технологій;
– лабораторія «Елементів пневмоавтоматики та робототехніки на базі обладнання компанії FESTO» забезпечує лабораторний практикум із вивчення дисципліни: «Теорія автоматичного управління»». Лабораторія оснащена сучасним обладнанням від провідних світових виробників: Festo, Mitsubishi, Schneider Electric, ОВЕН;
– лабораторія «Технологічних вимірювань та технічних засобів автоматизації» забезпечує лабораторний практикум із дисципліни «Взаємозамінність, стандартизація і технічні вимірювання». Лабораторія оснащена сучасним обладнанням виробництва компаній Schneider Electric (програмовані логічні контролери серій Modicon M340, M238, перетворювачі частоти Altivar 312), Danfoss;
– лабораторія «Моделювання систем автоматичного керування» забезпечує лабораторний практикум із дисципліни «Проектування та експлуатація інформаційних систем». Лабораторія оснащена сучасним персональними комп’ютерами, що дозволяє виконувати роботи не тільки на лабораторних стендах, а й у спеціалізованих програмних пакетах MATLAB, MultiSim, LabView, MathCAD, а також у середовищі Microsoft Visual Studio;
– лабораторія «Систем автоматики на основі промислових контролерів компанії Schneider Electric» забезпечує лабораторний практикум із дисципліни «Ремонт та модернізація персональних комп’ютерів». Лабораторія оснащена сучасним обладнанням Schneider Electric (Twido, Modicon TSX Micro, Modicon TSX Premium, ILC Zelio, Magelis, Altivar, Altistart). На базі цієї лабораторії створений Авторизований навчальний центр компанії «Шнейдер Електрік Україна» – «Пристрої автоматики та системи керування механізмами та промисловими процесами». Після закінчення курсів видається свідоцтво про підвищення кваліфікації та сертифікат про навчання на обладнанні компанії Schneider Electric;
– лабораторія «Систем автоматики на основі промислових контролерів та засобів візуалізації» забезпечує лабораторний практикум із дисциплін «Практикум на ЕОМ», «Прикладне та Web-програмування», «Технологія програмування». Лабораторія оснащена обладнанням виробництва компанії Schneider Electric, а саме: промисловими контролерами Premium, сенсорними панелями Majelis XBT GT та літеро-цифровими панелями Majelis XBT R для візуалізації технологічних процесів. У лабораторії встановлено ліцензійне програмне забезпечення: Unity Pro, SoMachine – для розробки програм ; Vijeo Designe, Vijeo Designer Lite – для розробки засобів людино-машинного інтерфейсу з використанням панелей оператора; Vijeo Citect – для розробки супервізорних систем диспетчерського керування та збору даних (SCADA); Wonderware – для розробки автоматизованих систем управління виробництвом (MES).
Відповідно до Тимчасового Стандарту вищої освіти України ступеня вищої освіти «бакалавр» галузі знань 01 Освіта спеціальності 015 «Професійна освіта (комп’ютерні технології)» метою навчання (очікуване застосування набутих компетентностей) є: формування загальних і професійних компетентностей із психолого-педагогічних, інформаційних систем та технологій, що сприяють соціальній і професійній стійкості та мобільності випускника на ринку праці; отримання вищої професійної освіти, що дозволить випускнику успішно здійснювати професійну розробку, впровадження й дослідження ІКТ у різних галузях діяльності, національної економіки та виробництва [12] (Тимчасовий стандарт вищої освіти України: Бакалавр : спеціальність 015 Професійна освіта (Комп’ютерні технології), 2016).
Програмні результати навчання бакалаврів спеціальності 015 «Професійна освіта (комп’ютерні технології)» сформовано у таких компетентностях:
1. Здатність використовувати знання з фундаментальних, загально-інженерних, соціо-гуманітарних та фахових (психолого-педагогічних) дисциплін під час розв’язання навчальних завдань, спроектованих на майбутню професійну діяльність.
2. Здатність створювати навчально-методичні комплекси та проекти комплексу дисциплін (освітніх, міждисциплінарних, наскрізних).
3. Здатність проектувати предметну діяльність з освіти та використовувати програмне забезпечення загального та спеціального призначення.
4. Здатність розробляти систему проблемних завдань задля використання їх у педагогічних ситуаціях та з проекцією на розвиток пізнавальної активності.
5. Здатність управляти навчальними ситуаціями з використанням ІКТ.
6. Здатність інтегрувати засоби та ресурси в освітньому процесі з вибором необхідних матеріалів, медіа-ресурсів та методів їх доцільного використання.
7. Здатність демонструвати знання новітніх технологій з метою їх запровадження у професійній діяльності.
8. Здатність використовувати базові знання інформатики й сучасних ІКТ, навички програмування та застосування програмних засобів, безпечної роботи в комп’ютерних мережах, уміння створювати бази даних, демонструвати уміння з розроблення алгоритмів та комп’ютерних програм для реалізації завдань проектування та викладання інформатичних дисциплін ІКТ.
9. Здатність аргументувати та обґрунтовувати вибір програмних та технічних засобів для створення ІКТ на основі аналізу їх властивостей, призначення і технічних характеристик з урахуванням вимог до системи й експлуатаційних умов; наявність навичок налагодження та програмних і технічних засобів ІКТ.
10. Здатність брати участь у проектуванні ІКТ, мати базові знання зі змісту і правил оформлення проектних матеріалів, знати склад та послідовність виконання проектних робіт з урахуванням вимог відповідних нормативно-правових документів.
11. Здатність розуміти і враховувати соціальні, екологічні, етичні, економічні аспекти, вимоги охорони праці, виробничої санітарії, пожежної безпеки та наявних державних і закордонних стандартів під час визначення професійних завдань [12] (Ткачук В. В. Проектування професійних ІКТ-компетентностей майбутніх інженерів-педагогів, 2016).
Поміж програмних результатів навчання чільне місце належить критеріальному аспекту оцінювання ІКТ-компетентностей у процесі фахової підготовки педагогів професійного навчання, фахівців галузі комп’ютерних технологій.
Критеріальний аспект оцінювання ІКТ-компетентностей. Задля діагностування рівня сформованості компетентностей майбутніх фахівців спеціальності 015 «Професійна освіта (комп’ютерні технології)» було визначено критерії оцінювання кожної ІКТ-компетентності (когнітивний, операційно-технологічний, ціннісно-мотиваційний) за трьома рівнями (низький, середній, високий). Для кожної ІКТ-компетентності була побудована відповідна матриця, яка включає критерії оцінювання для кожного з рівнів сформованості ІКТ-компетентностей майбутніх педагогів професійного навчання, фахівців у галузі комп’ютерних  технологій (табл. 4).

Таблиця 4
Критерії, рівні та показники оцінювання здатностей майбутніх педагогів професійного навчання, фахівців у галузі комп’ютерних  технологій [13] (Ткачук В. В. Діагностика рівня сформованості ІКТ-компетентностей майбутніх інженерів-педагогів комп’ютерного профілю,2017)

	                             Рівні
Критерії 
	низький
	середній
	високий

	Когнітивний
	має уявлення про прикладне застосування інформатики задля задоволення особистих і суспільних інформаційних потреб
	має ґрунтовні знання щодо прикладного використання інформатики задля задоволення особистих інформаційних потреб та уявлення про задоволення інформаційних потреб суспільства
	має ґрунтовні знання про прикладне застосування інформатики задля задоволення інформаційних потреб громадян та суспільства через забезпечення організаційних, правових, політичних, соціально-економічних, науково-технічних, виробничих процесів

	Операційно-технологічний
	пояснює особистісно значущі прикладні застосування інформатики, утруднюється  із виявленням та поясненням їх соціальних наслідків
	пояснює та виявляє персональні прикладні застосування інформатики, виявляє окремі соціальні наслідки, наводить відомі їх пояснення
	системно виявляє, оцінює та пояснює різні прикладні застосування інформатики та її соціальні наслідки

	Ціннісно-мотиваційний
	зацікавлений у прикладних застосуваннях інформатики для задоволення особистісних інформаційних потреб без урахування потреб у забезпеченні організаційних, правових, політичних, соціально-економічних, науково-технічних, виробничих процесів
	дотримується соціальних та етичних норм поведінки в інформаційному суспільстві за умов зовнішнього контролю
	свідомо дотримується соціальних та етичних норм поведінки в інформаційному суспільстві



Зазначимо, що побудовані матриці компетентностей виступають засобом моніторингу процесу формування ІКТ-компетентностей. Також розроблена методика оцінювання сформованості ІКТ-компетентностей майбутніх педагогів професійного навчання, фахівців у галузі комп’ютерних технологій на початковому, мінімально-базовому, базовому, підвищеному, поглибленому та дослідницькому рівнях. 
Отже, підготовка майбутніх педагогів професійного навчання, фахівців у галузі комп’ютерних технологій набуває значущості за рахунок нормативного змістового аспекту, що відображає специфіку розвитку здатностей до професійно-особистісного становлення та саморозвитку. Відповідно, це сприятиме формуванню творчого професійно мобільного фахівця на ринку праці в умовах розвитку сучасної вищої професійної (професійно-технічної) освіти України.
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ДОСЛІДЖЕННЯ ПРОЦЕСУ ВИКОРИСТАННЯ МОБІЛЬНИХ ІКТ СТУДЕНТАМИ УНІВЕРСИТЕТІВ: МОБІЛЬНІ ТЕСТОВІ СИСТЕМИ ТА МОБІЛЬНІ ЗАСОБИ РОЗРОБКИ МУЛЬТИМЕДІА
Розробка, упровадження та ефективне використання технологій Індустрії 4.0 в Україні вимагає посилення уваги до професій інформаційного суспільства, головною характеристикою якого є високий рівень розвитку ІКТ, розвинені інфраструктури, що забезпечують виробництво інформаційних ресурсів і можливості доступу до них, процеси прискореної автоматизації й роботизації всіх галузей виробництва та управління, радикальні зміни соціально-професійних структур, наслідком яких є розширення сфери інформаційної діяльності та впровадження мобільних технологій.
Використання мобільних ІКТ досліджували М. А. Кислова, Н. В. Рашевська та К. І. Словак (у навчанні вищої математики), А. П. Авраменко, М. Е. Джантджис, К. В. Капранчикова, О. В. Мардаренко та Ф. Фотухі-Газвані (у навчанні мов), М. О. Григор’єва та С. О. Семеріков (у навчанні інформатики), А. Абу-Аль-Аїш, С. С. Бахаром, П. В. Берд, К. Біллінгтон, Е. А. Валі, Р. С. Наговіцин, М. Е. Резаїрад, Дж. Дж. Тріндер та М. Хепберн (у системі вищої освіти), В. О. Куклєв та І. Шао (у відкритій освіті), А. А. Зухре, В. Джотем та Н. Н. Чень (у повсякденному житті). Незважаючи на те, що мобільні ІКТ активно використовують інженери-педагоги, методику їх використання розглянуто лише в розвідці О. В. Жукова, присвяченій професійній підготовці фахівців з автосервісу. 
Використовуючи мобільні тестові системи, описані в роботі [1], автор зазначає, що завдання для тестування можуть бути розроблені викладачами та поширені через мережу. Проведене опитування свідчить про те, що студенти віддають перевагу автоматизованому тестуванню у порівнянні із традиційним. Автоматизоване тестування покращує ІТ-навички користувачів, на відміну від традиційного письмового тестування.
Дослідники [2] описали ефективність тестування за допомогою мобільних пристроїв у хімічній лабораторії. Розглянуті у статті педагогічні інновації, пов’язані із використанням смартфонів, дають учителям можливість створити в лабораторіях навчальне середовище. Автори в загальних рисах описують власний досвід із використання мобільної тестової системи Socrative Response Student by Mastery Connect. Вони припустили, що використання цього додатка для тестування може підвищити якість навчання і виявити прогалини в знаннях студентів з хімії. Щоб дослідити освітню ефективність Socrative, автори статті проаналізували дані, отримані під час навчання курсу хімії студентів магістратури. До та після лабораторних занять студенти проходили тестування, використовуючи мобільну тестову систему Socrative на своїх мобільних пристроях. У результатах було відмічено, що, на думку студентів, тестування із використання мобільних пристроїв сприяє інтенсифікації навчального процесу, тоді як викладачі повідомили, що такий вид тестування поліпшує успішність і відносини між викладачами та студентами.
У дослідженні [3] подано звіт про досвід використання мобільних пристроїв у навчальній аудиторії, а також обґрунтовано, що для того, щоб залучити якомога більше студентів до активної діяльності в лекційній аудиторії, лекції повинні містити мотивуючі та активізуючі елементи. До таких можна віднести, зокрема, тестові запитання, на які студенти відповідають анонімно за допомогою власного смартфона. Тестування з використанням мобільних пристроїв також дозволяє лектору слідкувати на навчальною успішністю студентів.
Автори статті [4] досліджували вплив мобільних тестових систем на використання мобільного телефону студентами в аудиторії, оскільки мобільні телефони – це засіб потенційного відволікання уваги від таких інтенсивних розумових дій, як навчання. Однак мобільний телефон можна розглядати і як потужний інструмент для посилення деяких з цих дій. Мобільні тестові системи являють собою такий тип засобів навчання, який дозволяє викладачам опитувати аудиторію в реальному часі. Мобільні телефони все частіше використовуються для опитування, що робить опитування більш універсальними і доступними. Оскільки мобільні телефони та інші персональні електронні пристрої (планшети, ноутбуки) стають все більш поширеними засобами аудиторного навчання, дослідники прагнули з’ясувати, як ці зміни вплинуть на використання мобільних телефонів студентів. Окрім того, вони визначили, як розташування місця студента в аудиторії впливає на використання мобільного телефону студентами протягом семестру. Для цього авторами проводились спостереження на лекціях із хімії та біології в університеті Вашингтона. Автори виявили, що у студентів, які сидять в задній частині аудиторії, з більшою ймовірністю не буде мобільного телефону. Однак, всупереч очікуванням, студенти, які використовують технологію опитувань на основі персональних пристроїв (мобільних телефонів), з більшою ймовірністю будуть використовувати телефони під час лекції, ніж їхні однолітки, що використовують традиційні (паперові) тести. Автори припускають, що недоліки використання мобільних телефонів в якості навчального посібника можуть бути обмежені.
2 Використання мобільних ІКТ у навчальному процесі
2.1. Методика використання мобільних тестових систем
Одним із різновидів мобільних програмних засобів ІКТ навчання інформатичних дисциплін є засоби діагностики – моніторингу, контролю та оцінювання навчальних досягнень.
У процесі діагностики рівня сформованості ІК-компетентностей студентів використовуються різні засоби діагностики, серед яких чільне місце посідає тестовий контроль знань. Засоби оцінювання навчальних досягнень студентів представлені мобільними тестовими системами.
Мобільні тестові системи – різновид мобільного програмного забезпечення для вимірювання навчальних досягнень студентів, що надає можливість автоматизувати процес поточного та підсумкового контролю на основі сучасних засобів тестування та комплексно інтенсифікувати процес навчання завдяки:
- забезпеченню мобільності, економічності (ефективності) та конфіденційності процесу тестування шляхом розробки та реалізації технології зберігання та використання короткочасного сеансу передавання бази тестових завдань із серверу, що розміщений у мережі Internet, засобами бездротового зв’язку;
- вирішенню проблеми наявності обмежень із точки зору технічних характеристик, а також дистанційного розмежування комп’ютерів викладача та студентів у процесі організації тестового сеансу [‎5].
Мобільні тестові системи, що відповідають даному визначенню: ClassMarker, EasyTestMaker, Google Forms, iSpring QuizMaker, Kahoot!, MyTestXpro, Plickers, ProProfs та ін.
У нашому дослідженні ми виділили мобільну тестову систему Plickers, оскільки вона надає можливість реалізувати швидкий зворотний зв’язок викладача та академічної групи, а також окремих студентів; проводити мобільне голосування, фронтальні опитування під час навчальних занять; здійснювати миттєвий контроль відвідування занять. Перевагою цієї системи є висока ефективність роботи, оскільки виконання зазначених дій потребує лише декількох хвилин; крім цього, наявність смартфонів або комп’ютерів у студентів не обов’язкова, достатньо мобільного пристрою викладача.
Plickers можна використовувати на різних операційних системах стаціонарних комп’ютерів та мобільних пристроїв. Система розрахована на одночасне тестування до 63 студентів. Особливістю системи є можливість негайного сканування відповідей студентів за допомогою мобільного пристрою викладача. Система також надає можливість переглядати в табличній формі результати тестування студентів (як групи в цілому, так і кожного студента окремо).
Для роботи із Plickers викладачеві необхідно зареєструватися на сайті https://www.plickers.com/ та створити бібліотеку тестів із різних дисциплін (Fig. 1).
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Fig. 1. Бібліотека тестів з інформатичних дисциплін у мобільній тестовій системі Plickers.
Система надає можливість використовувати створений список академічної групи у процесі тестування з різних дисциплін (Fig. 2).
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Fig. 2. Список академічної групи у Plickers.
Для проведення тестування студентам видаються спеціальні картки із QR-кодами (https://www.plickers.com/PlickersCards_2up.pdf), що містять варіанти відповідей A, B, C і D (Fig. 3); прочитавши питання, студенти піднімають картки з обраним варіантом відповіді, які викладач сканує камерою мобільного пристрою.
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Fig. 3. Картки Plickers із QR-кодами.
Після сканування QR-кодів із карток студентів інформація з мобільного пристрою викладача передається у хмару Plickers, де вона опрацьовується і зберігається. Plickers надає можливість аналізувати результати окремого студента або вивчати загальну статистику групи.
Для організації опитування викладач працює із сайтом Plickers у розділі «LiveView» (Fig. 4) – це спеціальний режим показу питань, яким можна керувати за допомогою мобільного пристрою.
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Fig. 4. Режим роботи з LiveView.
Для того щоб відсканувати відповіді студентів, у мобільному пристрої слід відкрити Plickers, на головному екрані якого обрати академічну групу (Fig. 5).
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Fig. 5. Головна сторінка мобільної тестової системи Plickers.
До кожної дисципліни викладач заздалегідь розробляє тести з вибором однієї вірної відповіді з чотирьох варіантів (Fig. 6).
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Fig. 6. Питання до заліку, розроблені у Plickers.
Статистика відповідей на кожне запитання відображається на екрані в реальному часі (Fig. 7).
Інші мобільні тестові системи мають схожу функціональність, проте надають можливість використання інших типів тестових питань та ін. (Table 1).
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Fig. 7. Результати відповідей студентів на запитання тесту.
Table 1. Оцінка функціональності мобільних тестових систем.
	Мобільна тестова 
система




Характеристики
	ClassMarker
	EasyTestMaker
	Google Forms
	iSpring QuizMaker
	Kahoot!
	MyTestXpro
	Plickers
	ProProfs

	Типи тестових запитань

	вибір одного з двох протилежних
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	–
	+

	вибір одного з багатьох
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	+

	множинний вибір
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	–
	+

	відповідність
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	–
	+

	відкрита відповідь
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	–
	+

	Інше

	наявність веб-версії
	+
	–
	+
	–
	+
	–
	+
	–

	можливість автономної роботи
	+
	–
	+
	–
	–
	–
	–
	–

	локалізація українською мовою
	–
	–
	+
	–
	–
	–
	–
	–

	iPhone OS та Android.
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	+

	наявність повнофункціональної безкоштовної версії
	–
	–
	+
	–
	+
	+
	+
	+

	наявність хмарного сховища
	+
	–
	+
	–
	+
	–
	+
	–

	мінімальні вимоги до мобільного пристрою
	+
	–
	–
	–
	+
	–
	+
	–

	Рейтинг
	10
	6
	11
	6
	10
	7
	6
	7


Незважаючи на недостатньо високу оцінку функціональності, Plickers надає можливість проведення швидкого масового тестування студентів під час лекції за відсутності 100% доступу студентів до мобільних Інтернет-пристроїв. Картки, що використовуються при роботі з Plickers, можуть бути застосовані для ідентифікації студентів (Fig. 8).
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Fig. 8. Plickers student's cards on lesson.
2.2. Методика використання мобільних засобів розробки мультимедіа
Oб’єднання різних способів подання даних є основою теорії мультимедійного навчання Р. Е. Майєра, який виділяє чотири різні види когнітивних процесів: вибір, організація, перетворення та інтеграція даних [6, с. 118]. Вибрані текстові та графічні дані спочатку опрацьовуються окремо. Далі обрані дані організуються у дві окремі моделі: для словесних даних та графічних. Під час опрацювання даних словесні подання можуть бути перетворені на графічні (наприклад, шляхом побудови розумових образів) і навпаки (наприклад, шляхом внутрішньої вербалізації зображень). Для того, щоб мультимедійне навчання було успішним, обидві моделі повинні бути інтегровані та пов’язані з попередніми знаннями [6]. 
Згідно Р. Е. Майєра [7], можна виділити три основні підходи до подання мультимедійних матеріалів:
1) за каналами передавання матеріалів – за допомогою двох або більше пристроїв (наприклад, екран та гучномовці);
2) за режимом подання – текстове та графічне (екранні текст та анімація);
3) за модальністю сприйняття – аудіальна та візуальна (анімація, що супроводжується розповіддю).
Кожному із цих підходів відповідає окремий клас засобів розробки мультимедіа: першому – засоби розробки відеоматеріалів, другому – засоби розробки презентацій, третьому – засоби розробки доповненої реальності (такі, як Augment, Blippar, Amazon Sumerian, Anatomy 4D, AR Flashcards Space Lite, AR Freedom Stories, AR-3D Science, Chromville, Elements 4D, HP Reveal, Google Lens). За будь-якого підходу Р. Е. Майєр вважає необхідним дотримуватися таких принципів розробки мультимедіа [7, с. 59–60]:
1. Мультимедійний принцип: люди краще навчаються за допомогою слів та зображень, ніж лише за допомогою слів.
2. Принцип просторового сусідства: люди навчаються краще, коли відповідні слова та зображення подаються поруч, а не далеко один від одного на сторінці або на екрані.
3. Принцип часової суміжності: люди навчаються краще, коли відповідні слова та зображення подаються одночасно, а не послідовно.
4. Принцип когерентності: люди навчаються краще, коли сторонні слова, картини та звуки виключаються, а не включаються.
5. Принцип модальності: люди навчаються краще за допомогою анімації та розповіді, ніж за допомогою анімації та екранного тексту.
6. Принцип надмірності: люди краще навчаються за допомогою анімації та розповіді, ніж за допомогою анімації, розповіді та тексту на екрані.
7. Принцип персоналізації: люди навчаються краще, коли слова подаються у розмовному стилі, а не у формальному.
8. Принцип інтерактивності: люди навчаються краще, коли вони контролюють темп презентації.
9. Принцип сигналізації: люди навчаються краще, коли слова містять маркери про організацію презентації.
10. Принцип індивідуальних відмінностей: мультимедійні ефекти більше впливають на студентів з низьким рівнем знань, ніж на студентів з високим рівнем знань. Мультимедійні ефекти більше впливають на високопрофесійних студентів, ніж на низькопрофесійних студентів.
Дотримання цих принципів надає можливість стверджувати, що будь-яка система, що їх задовольняє, є мобільним засобом розробки мультимедіа.
Використання мобільних засобів розробки мультимедіа надає можливість підвищити ефективність управління увагою та мотивацією студентів.
Ураховуючи, що методику використання засобів доповненої реальності розкрито у дослідженнях [8; 9; 9‎], розглянемо більш детально мобільні засоби розробки доповненої реальності.
Так, для організації роботи студентів з дисципліни «Комп’ютерні технології в освіті» нами було використано систему Blippar [‎11], яка надає можливість реалізувати мультимедійні проєкти із доповненою реальністю. Узагальнену модель використання Blippar у процесі професійної підготовки подано на Fig. 9.
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Fig. 9. Модель використання Blippar у процесі професійної підготовки (за [‎8]).
Перед створенням мультимедійного проєкту із доповненою реальністю у Blippar зареєструватись на офіційному сайті за посиланням https://accounts.blippar.com/signup/free (Fig. 10).
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Fig. 10. Реєстрація на сайті Blippar.
Blipp – об’єкт Blippar, що містить елементи сцени та пов’язаний з ними маркер. Для створення об’єкта Blippar необхідно собрати «Create Blipp» у меню «My Blipps» або створити новий проєкт, у якому цей об’єкт буде міститись (Fig. 11). Об’єкт Blippar може бути створений візуально за допомогою комбінування 3D об’єктів та анімацій або за допомогою JavaScript (Fig. 12). Найпростіший спосіб – візуальний.
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Fig. 11. Створення об’єкту Blippar.
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Fig. 12. Створення об’єкту Blippar.
Перший крок – завантаження або генерування зображення, що виконуватиме роль маркеру (Fig. 13).
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Fig. 13. Вибір методу створення маркеру.
На другому кроці відбувається створення сцени за допомогою візуального редактора BlippBuilder (Fig. 14), що надає користувачу панелі «Elements» (прості геометричні 3D об’єкти та текст), «Widgets» та «Uploads» (для завантаження моделей у форматі FBX).
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Fig. 14. Панелі редагування BlippBuilder.
Так, у вікні редагування можна додати фігури та текст, через меню надати їм активний чи неактивний стан, змінити шрифт, колір (обрати з того, що є, або задати колір числом, наприклад: #778899), прозорість, розмір, позицію та обертання (Fig. 15), додати зовнішні посилання, завантажити відео або аудіо тощо (Fig. 16).
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Fig. 15. Налаштування елементів сцени Blippar.
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Fig. 16. Додавання дій до елементів сцени.
На третьому кроці після завершення налаштування сцени об’єкт Blippar попередньо переглядається та оприлюднюється (Fig. 17).
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Fig. 17. Попередній перегляд/оприлюднення об’єкта Blippar.
Для кожного об’єкта Blippar генерується унікальний код, за яким його можна переглянути на мобільному пристрої (Fig. 18).Для перегляду об’єкта Blippar необхідно завантажити браузер доповненої реальності Blippar на мобільний пристрій, у налаштуваннях якого вводиться код об’єкта Blippar (Fig. 19). Після цього браузер Blippar буде розпізнавати маркер об’єкта та завантажувати пов’язану з ним сцену.
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Fig. 18. Код для перегляду Blippar об’єкта.
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Fig. 19. Налаштування браузера доповненої реальності Blippar.
На Fig. 20 показано маркер для коду 1048782, пов’язаний із відеоуроком на тему «Змінні у мові програмування Python».
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Fig. 20. Приклад маркеру об’єкта Blippar.
У Tаблиці 2 наведено порівняння функціональності мобільних засобів розробки мультимедіа із доповненою реальністю. Серед проаналізованих засобів звертаємо увагу на Amazon Sumerian, що надає можливість об’єднання засобів віртуальної та доповненої реальності в єдиному мультимедійному середовищі на основі веб-браузера з підтримкою WebGL 2.0 та WebXR 1.0.
Table 2. Оцінка функціональності мобільних засобів розробки мультимедіа із доповненою реальністю.
	Мобільні засоби
розробки 
мультимедіа
із доповненою
реальністю



Характеристики
	Amazon Sumerian
	AR Flashcards Space
	AR-3D Science
	Augment
	Blippar
	Chromville
	Elements 4D
	HP Reveal

	Безкоштовне
поширення
	±
	–
	±
	±
	+
	+
	+
	±

	Можливість розробки власних об’єктів
	+
	+
	–
	+
	+
	–
	–
	+

	Локалізація українською мовою
	–
	–
	–
	–
	–
	–
	–
	–

	Підтримка різних платформ
	+
	–
	–
	+
	+
	+
	+
	+

	Підтримка візуального редагування об’єктів
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	+

	Підтримка різних галузей науки 
	+
	+
	–
	+
	+
	–
	–
	+

	Рейтинг
	4,5
	3
	1,5
	4,5
	5
	3
	3
	4



У процесі дослідження можливостей використання мобільних технологій студентами університетів ми отримали такі результати:
1) проаналізовано вітчизняні та зарубіжні дослідження, присвячені проблемі використання мобільних технологій на аудиторних заняттях;
2) розроблено методику використання мобільних тестових систем (на прикладі Plickers) та мобільних засобів розробки мультимедіа (на прикладі засобів розробки мультимедіа із доповненою реальністю);
2) здійснено порівняльну оцінку функціональності мобільних тестових систем та мобільних засобів розробки мультимедіа із доповненою реальністю;
3) експериментально перевірено та доведено ефективність розробленої методики.
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ФОРМУВАННЯ ПСИХОЛОГІЧНОЇ ГОТОВНОСТІ МАЙБУТНІХ ПЕДАГОГІВ ПРОФЕСІЙНОГО НАВЧАННЯ ДО ІННОВАЦІЙНОЇ ДІЯЛЬНОСТІ
Передумовою ефективної діяльності майбутнього кваліфікованого фахівця є його професійна мобільність. Суттєвою складовою професійної мобільності є психологічна готовність, яка може виступати у вигляді стійких установок на певну поведінку, мотивів, рис характеру, а також у вигляді психологічного стану. Психічний стан готовності особистості – це її внутрішня налаштованість на певну поведінку під час виконання навчальних і трудових завдань, орієнтованість на активні й доцільні дії (у процесі навчання і після його закінчення). 
У сучасних соціально-економічних умовах людина змушена постійно перебувати в ситуації невизначеності, пошуку, самоосвіти та самовдосконалення. Забезпечення професійної мобільності людини в сучасних соціально-економічних умовах можливе лише за умови формування в неї такої картини світу, у якій потрапляння людини в ситуацію невизначеності є нормою соціального життя. Саме таке сприйняття життя в кризових умовах допоможе людині зберегти свою індивідуальність, самовладання, активізувати власні резерви й бути конкурентоспроможною на ринку праці. 
У ситуації невизначеності людина найчастіше відчуває незадоволеність, яка, у свою чергу, викликає бажання змінити саму себе. З появою такого бажання індивід виявляє активність. Момент прийняття на себе відповідальності та прояв рішучості з метою змінити себе й ситуацію називається  переходом на позицію побудови свого життя та діяльності. У такому переході й виявляється мобільність людини. Ситуація невизначеності вимагає від людини здатності до самоорганізації та самоформування. М. Фуко вказував, що сучасна людина – це не та, яка вирушає відкривати саму себе, свої таємниці або свою приховану істину; це та, яка прагне віднайти себе [5]. Сучасність примушує людину займатися обробкою самої себе. Бути мобільним означає володіти технікою конструювання себе в непередбачуваних ситуаціях. 
Психологічною основою професійної мобільності особистості є динамізм її мотиваційних, інтелектуальних і вольових процесів, завдяки чому створюється індивідуальне поле готовності до професійної мобільності. Як вважає О. Нєдєлько, під час формування професійної мобільності на перше місце висувається не знаннєвий компонент і навіть не формування професійно важливих якостей, а насамперед психологічна (зокрема, мотиваційна) готовність до професійної мобільності. Тому питання формування психологічної готовності до професії на сьогодні є ключовим моментом, що визначає всю спрямованість освітнього процесу в навчальному закладі, який здійснює професійну підготовку майбутніх фахівців. Зараз у психології психологічна готовність розглядається як істотна передумова будь-якої цілеспрямованої діяльності, її регуляції, стійкості та ефективності. 
Оскільки будь-яка діяльність – це вирішення низки завдань, професіоналізм (психологічна готовність) у ній виявляється, насамперед, в умінні бачити завдання, формулювати їх, застосувати методологію та методи спеціальних наук для здійснення прогнозу при розв’язанні завдань. Особистісну готовність до професійної діяльності можна трактувати як форму установки (як проекції минулого досвіду на ситуацію «тут і зараз»), що передує будь-яким психічним явищам та проявам; у вигляді мотиваційної готовності до «упорядкування» свого образу світу (така готовність дає людині можливість усвідомити сенс і цінність того, що вона робить); у вигляді професійно-особистісної готовності до самореалізації через процес персоналізації. До важливих чинників формування психологічної готовності майбутніх фахівців до професійної діяльності можна виділити такі: 
Внутрішні (індивідуально-психологічні умови): 
1. Біопсихічні й фізіологічні особливості, які виконують функцію передумов професійного розвитку, впливають на його темп (властивості активності й лабільності нервової системи, наявність функціональної системи інтуїтивно-чуттєвого відображення, загальна психофізична активність та ін.).
2. Соціально-професійна активність (позитивний соціально-спрямований рух у процесі професійного становлення потребує розумної активізації духовних, психічних і фізичних сил). 
3. Мотиви професійної діяльності, які забезпечують її успішність (гуманістична спрямованість, специфічна професійна спрямованість і гнучка «Я-концепція», позитивна мотивація навчання, мотивація досягнення особистості).
4. Потреба в реалізації свого професійно-психологічного потенціалу з урахуванням спрямованості на самопізнання, що передбачає відкритість до змін, філософське й творче ставлення до життя, пошук його значення та прийняття відповідальності за самовираження в ньому. 
Зовнішні:
1. Соціально-економічні умови, що виступають як об’єктивні обставини процесу професійного становлення та є активним, утворюючим початком у цьому.
2. Провідна навчально-професійна та професійна діяльність, яка забезпечує системне бачення особистості.
3. Особистісна підготовка, що включає обов'язкову роботу з розвитку професійно важливих якостей майбутнього фахівця, надання психологічної допомоги в особистісному зростанні на базі особистісно-розвивальної освіти. 
Однією із значущих умов є застосування активних соціально-психологічних методів навчання у процесі професійного становлення майбутніх фахівців [1].
Готовність як інтегральне утворення особистості, що полягає у вибірковій спрямованості на професійну діяльність, виникає на ґрунті позитивного ставлення до неї і керується відповідними потребами та мотивами до даної діяльності. Про сформовану психологічну готовність можна говорити лише за умов розвинутого емоційного ставлення, вміння адаптувати свою поведінку відповідно до ситуацій, що виникають, вміння будувати процес спілкування – і наявності таких психологічних здібностей, як мислення, уявлення, спостережливість, комунікативні вміння й комплекс професійно значущих властивостей: емоційна стабільність, самоконтроль, щирість, доброта, наполегливість тощо. Джерелом виникнення мотивів традиційно вважається вплив зовнішнього середовища на внутрішній світ людини, детермінований внутрішніми умовами (якості особистості, психологічні стани, свідомість, досвід), які спонукають до певної діяльності [2]. Як зазначає Л. Горюнова, готовність до професійної мобільності розглядається через готовність кваліфікованого робітника до змін. Критичний аналіз власних знань людини, готової до змін, викликає прийняття рішення щодо їх оновлення (це може бути повна або часткова відмова від них). «Бажання змінитися» означає, що людина без втручання інших самостійно готова внести зміни у своє власне життя та діяльність. 
Для сформованості готовності до професійної мобільності майбутній фахівець повинен сам виявляти активність, оскільки його ж професійне та особистісне становлення без його активної участі не може відбутися. Активність знаходить прояв у здатності ставити реальні цілі, проектувати власні освітні маршрути, реалізовувати свої програми, незважаючи на обставини, що перешкоджають досягненню мети. Умовою формування професійної мобільності є активність, яка виникає як результат прояву потреб, інтересів, переконань і виражає значення для особистості тих або інших об’єктів, явищ [4]. 
На думку С. Рубінштейна, цілі й завдання, які ставить перед собою людина, її вчинки, що виражають її ставлення до інших людей, займають головне місце у власне особистісних властивостях людини [3]. Ставши суб’єктом діяльності, особистість виробляє індивідуальний спосіб організації цієї діяльності, виявляє гнучкість, рухливість, що відповідає її якостям, ставленню до професійної діяльності й вимог, що є об’єктивними характеристиками саме цього виду діяльності. Позиція особистості, безумовно, є стрижневим і комплексним утворенням, що характеризується рівнем активності та виявляється особистістю в діяльності; є суб’єктивною складовою професійної мобільності.
Отже, умовою формування професійної мобільності є вміння самоорганізуватися в непередбачуваних ситуаціях, психологічна готовність, самоактуалізація особистості, її мотивація, розвиток особистісних якостей, які забезпечують професійну мобільність, активність.
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ВИКОРИСТАННЯ МЕТОДУ ПРОЄКТІВ У ЗАРУБІЖНІЙ 
ТА ВІТЧИЗНЯНІЙ ОСВІТІ
Як зазначено у «Педагогічному словнику», метод проєктів є системою навчання учнів, у процесі якого вони набувають знань та вмінь планування й виконання певних завдань-проєктів.
Л. Д. Долгополовою виділено такі етапи розвитку методу проєктів у зарубіжній педагогічній теорії та практиці: 
1) «Проєкт як засіб мотивації до навчальної діяльності» (ХVI ст.); 
2) «Проєкт як засіб масового навчання дітей різних верств населення» (XVII – перша половина XIX ст.); 
3) «Проєкт як новітній підхід до вирішення теоретичних та практичних проблем освіти та виховання» (кінець XIX – початок XX ст.); 
4) «Період широкого використання методу проєктів в експериментальних школах Європи у 20-30-х роках минулого століття» (20-30-ті роки ХХ ст.); 
5) «Згасання інтересу до методу проєктів у педагогічній науці» (з кінця 30-х до кінця 50-х років ХХ ст.); 
6) «Метод проєктів як один із методів індивідуального навчання в США у 60-70-х роках ХХ століття » (60-і початок 70-х років ХХ ст.); 
7) «Проєкт як спроба альтернативного навчання у США» (60-80-і роки ХХ ст.); 
8) «Період поширення та активного застосування методу проєктів у навчальному процесі країн Європи та Америки» (80-90-і роки ХХ ст.); 
9) «Метод проєктів як одна із сучасних світових педагогічних технологій» (початок ХХI ст.).
Метод проєктів успішно розвивався завдяки педагогічним ідеям американського педагога і психолога Дж. Дьюі, який висунув гасло, яке є однією з основних тез сучасного розуміння проєктного навчання: «Навчання через роботу». При цьому Дж. Дьюі виділяв ряд вимог до успішного навчання, які перетворювали учня на активного суб’єкта навчання: проблематизація навчального матеріалу; активність дитини; зв’язок навчання з життям дитини, грою, працею. 
Один із послідовників Дж. Дьюї – професор В. Кілпатрик – удосконалив систему роботи над проєктами, теоретично обґрунтував метод, виходячи з принципу «виховання є життя, а не підготовка до життя»; запропонував першу класифікацію проєктів (створювані, споживчі, розв’язання проблем, проєкти-вправи). Під проєктом він розумів цільовий акт діяльності, в основі якого лежить інтерес дитини.
Є. У. Коллінгс пропонував розділяти проєкти на такі типи: 1) екскурсійні (Excursion Projects); 2) трудові (Hand Projects); 3) ігрові (Play Projects); 4) проєкти розповіді (Story Projects). 
Метод проєкту, безумовно, започатковував низку позитивних ідей: усвідомлення зв'язку навчання з життям; намагання учнів брати участь у плануванні своєї діяльності; обрання засобів здійснення визначеної роботи; використання в процесі навчання набутого життєвого досвіду; використання індивідуальних і групових методів навчання; використання позакласних і позашкільних форм навчально-виховної роботи; уміння планувати свою роботу; уміння підбивати підсумки та оцінювати наслідки роботи.
Аналіз методу проєктів як системи навчально-виховної роботи, що виник у другій половині ХІХ століття, дає змогу твердити про те, що він відіграв і відіграє значну роль у вирішенні проблеми оновлення навчально-виховного процесу. Це, перш за все, стосується виховання в здобувачів освіти самостійності, ініціативи, творчих здібностей, активізації продуктивних методів навчання та його організації.
За часів становлення радянської влади проєктна технологія стала досить широко, хоч і недостатньо продумано та послідовно, впроваджуватися у вітчизняній школі. Передумови становлення методу проєктів, його використання у вітчизняній школі в 20-30-х роках ХХ століття розкрито в працях українських і зарубіжних дослідників (І. Єрмаков, Є. Кагаров, Є. Коваленко, Л. Левін, Є. Перовський, О. Пометун, О. Сухомлинська, Є. Янжул). 
На початку 20-х років ХХ ст. у Росії та Україні почали пропагувати метод проєктів як результат дидактичних пошуків ряду експериментальних шкіл щодо активізації навчальної роботи, зв’язку навчання з життям і виробництвом, здійснення трудового виховання учнів. Метод проєктів став не лише однією з основних форм організації навчання у вітчизняних школах, а й визначав зміст усієї шкільної роботи. Однак попри те, що цей новий метод навчання знайшов підтримку в учителів, він запроваджувався в школах без належного методичного забезпечення, теоретичного осмислення та ґрунтовної експериментальної перевірки. Перший досвід його застосування виявив певні проблеми й ускладнення: зниження ролі вчителя в навчальному процесі, неекономне витрачання навчального часу, відсутність в учнів достатньої мотивації для такого типу навчання. Ухвалою ЦК ВКП(б) в 1931 році метод проєктів взагалі був засуджений. З того часу в СРСР більше не було зроблено серйозних спроб відродити цей метод у шкільній практиці. У той час як у зарубіжній школі він активно й досить успішно розвивався (у США, Великобританії, Бельгії, Ізраїлі, Фінляндії, Німеччині, Італії, Бразилії, Нідерландах та інших країнах).
З 90-х років минулого століття метод проєктів повернувся в освітянську практику і став предметом наукових досліджень (В. Гузєєв, Н. Крилова, Н. Матяш, Т. Новікова, Н. Пахомова, Є. Полат, Н. Поліхун, А. Сіденко, І. Чечель, В. Шапіро та ін.). В. Зверєва, М. Лазарєв, А. Моісеєв, М. Поташник, Г. Селевко, С. Сисоєва у своїх публікаціях обґрунтували доцільність використання проєктних технологій та розробили рівні їх упровадження в навчально-виховний процес сучасної школи. Розв’язанню загальних проблем застосування методу проєктів присвятили свої дослідження К. Баханов, В. Гузєєв, І. Єрмаков, Р. Курбатов, О. Онопрієнко, О. Пехота, Н. Пахомова, Н. Тарасова, С. Шевцова та ін. Проблему використання методу проєктів у навчальній діяльності студентів вищих навчальних закладів розглядали С. Баташова, О. Васюк, Т. Веретенко, М. Елькін, С. Ізбаш, О. Зосименко, В. Левченко, О. Каліта, В. Моштук, С. Омельяненко, В. Оніпко, С. Соболєва, О. Фунтікова та ін.
Г. Селевко визначає вимоги, які ставляться до студентських проєктів: - практична цінність; - проведення студентами самостійних досліджень; - непередбачуваність як у процесі роботи над ним, так і на стадії його завершення; - гнучкість з точки зору швидкості його виконання; - вирішення актуальних проблем; - навчання студентів відповідно до їх здібностей; - сприяння налагодженню взаємодії між суб'єктами навчання.
В основі сучасного розуміння проєктного навчання, як відзначає Є. С. Полат, лежить «використання широкого спектру проблемних, дослідницьких, пошукових методів, орієнтованих чітко на реальний практичний результат, що має значення для учня, з одного боку, а з другого – розробка проблеми цілісно, з урахуванням різних факторів та умов її вирішення та реалізації результатів». 
Виходячи з вищесказаного, можна зробити такий висновок: проєктне навчання завжди орієнтоване на самостійну активно-пізнавальну практичну діяльність студентів при вирішенні особистісно-значущої проблеми, у процесі якої відбувається відкриття основних закономірностей наукової теорії та їх глибоке засвоєння.
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ПРОБЛЕМИ МОТИВАЦІЇ ВИВЧЕННЯ УКРАЇНСЬКОЇ МОВИ ЯК ІНОЗЕМНОЇ
Мотиви – це пов’язані із задоволенням певних потреб спонукання до діяльності, які відрізняються один від одного видом потреб, формами, конкретним змістом, у якому вони реалізуються. Вони можуть бути більш чи менш сильними, стійкими.
Мотиви – це динамічне ставлення, що лежить в основі активності та залежить від сили потреби, від направленості дії та діяльності, від об’єкта, що втілює цю потребу. Але це завжди щось таке, що виникло без нашої участі, у глибинах психіки того, хто навчається [2].
Через те, що мотивація є внутрішньою пружиною дії (одержання успіху, уникнення поразки), ми розглядаємо її в тісному зв’язку з поняттям навчальної пізнавальної діяльності, з проблемами оптимізації та ефективності вивчення української мови як іноземної. При такому розумінні мотивація виступає як проблема регуляції активності, а не створення її. Щоб сприяти розвитку мотивації вивчення української мови як іноземної на різних етапах навчання, треба знати розгалужену систему дій і вчинків студентів, необхідно проаналізувати, як ці мотиви створюються, що спонукає дію вже сформованих мотивів [2].
Складність вивчення полягає в тому, що вони не лежать на поверхні, а знаходяться в глибині психіки, іноді людина не усвідомлює їх до кінця, а методи їх виявлення  не можуть мати прямий, відкритий характер.
Протягом багатьох років у нашому виші – Криворізькому національному університеті – проводилося спостереження мотивації навчання іноземних студентів з багатьох країн Азії, Африки та деяких інших при різних строках навчання. Проводилося стартове, поточне, фінальне анкетування, опитування, спостереження, узагальнення даних.
Як мотив вибору української мови як іноземної, іноземні студенти зазначали зацікавленість до швидкого розвитку пострадянських країн, наявність великої кількості спільних фірм, можливість застосування знань у сфері ділового спілкування. У низці мотивів, не пов’язаних з конкретними потребами, студенти вказували прагнення познайомитися з іншою цивілізацією, іншим способом життя.
Іншими мотивами стають недостатній рівень інформації та компетенції в різних аспектах, рівнях та стилях мови, робота над найскладнішими розділами в кожному аспекті, розвиток ініціативного мовлення, навичок слововживання в контекстах живих мовленнєвих ситуацій.
Інтереси, потреби забезпечують вибіркове ставлення студента до того змісту, до тих аспектів, які пропонуються при побудові навчального процесу. Мотиви навчальної діяльності мають у собі змістовну характеристику потреб. Наявність потреб складає необхідну ознаку будь-якої діяльності, але сама по собі потреба не здатна надати діяльності певної спрямованості. Загальною для всіх етапів навчання є потреба в пізнанні – одна з головних людських потреб [1].
У процесі навчання української мови як іноземної необхідно враховувати не тільки мету кожного курсу, але й потенційні запити студентів, їх реальні очікування, складність комунікативної адаптації, велику роль пізнавальних інтересів, прагнення до задоволення соціальних потреб, до узагальнень.
При побудові мотиваційної структури того чи іншого типу навчання треба враховувати різні види мотивації в її динаміці: вікові, когнітивні, зовнішні, внутрішні, соціальні, афективні, негативні (прагнення уникнути поразки), приховані, індивідуальні.
Залежно від різних видів мотивації диференціюються інтелектуальні стимули: бажання одержати високу оцінку діяльності, заохочення, страх перед помилками та його подолання, почуття невпевненості, висока кореляція між творчим потенціалом та мотивацією, формування почуття задоволення навчанням, створення творчої атмосфери, стимуляція до самостійного узагальнення матеріалу, переконливі аргументи та контраргументи.
Отже, для реалізації кожного мотиву потрібна певна дія в системі завдань викладача, який повинен вміти видозмінювати засоби та форми презентації матеріалу, впливати на цілі, ціннісні орієнтації, емоційно-ціннісну сферу.
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УКРАЇНСЬКЕ ЖІНОЦТВО НА ШЛЯХУ ДО ВИЩОЇ ОСВІТИ І НАУКИ
Значення освіти важко переоцінити. Якоюсь мірою освіта – це лінза, крізь яку людина бачить світ, і компас, за допомогою якого вона себе в ньому знаходить. Ще сто років тому жінкам в Україні отримати ці ключові інструменти для самореалізації було досить складно. У доповіді ми окреслимо розвиток освіти для жінок на українських землях з історичної перспективи: як формувалось і як змінювалося трактування жіночої освіти та чому обмежений доступ жінок до навчання виявився однією з найефективніших форм дискримінації.
«Жіноча освіта» – збірне поняття, яке охоплює комплекс проблем і дискусій навколо навчання дівчат і жінок від початкової до вищої школи. Воно містить питання гендерної рівності й однакового для всіх доступу до освіти, проблему роздільного навчання та його релігійного спрямування як звично релевантної до жінок практики. У ширшому контексті тему «жіночої освіти» пов’язують із проблемою подолання бідності, адже освічені жінки набагато рідше вступають у ранні шлюби, виходять заміж проти своєї волі, помирають при дітонародженні, захворюють на інфекційні хвороби і взагалі мають набагато більше можливостей для повноцінного життя.
Привілей освіти як базової потреби насамперед хлопців історично випливав з традиційної патріархальної дихотомії, яка закріплювала за чоловіками першочергове право на культуру, тоді як жінкам залишала «право» на природу. У такій системі координат цілком логічно було давати освіту чоловікам, тобто тим, хто опановує життя (окультурює), а не жінкам – тим, хто це життя лише продукує (народжує). Відтак аж до середини ХІХ ст. жіноча освіта залишалася далеко на маргінесі суспільних обговорень, допоки самі жінки в рамках «першої хвилі» фемінізму не заявили про власні права, зокрема право на рівні можливості навчатися.
Традиційно становлення системи жіночої освіти на українських землях датують кінцем ХІ ст. (1080-ми роками), коли з’явилися перші школи для дівчат при Андріївському жіночому монастирі в Києві. Ініціатива заснувати такий заклад належала дочці київського князя Всеволода Ярославича Анні, котру в літературі частіше називають Янкою. За свідченнями літописців, благочестива княжна, зібравши молодих дівчат, навчала їх письма, ремесел, співу й інших корисних для них занять.
Отож однією з перших форм навчання для жінок поза домом була наука при монастирях, де їх готували до очікуваних від них ролей – майбутніх дружин, матерів і господинь дому. Пріоритетність цих вимог зумовлювала й перелік основних предметів: Закон Божий, етикет, танці, гра на лютні чи клавесині, базові знання з арифметики, астрономії, філософії, риторики. Наука велася за «еллінськими книгами», тобто грецькою мовою. Доступ до освіти в цей час мав виразно становий характер, тому в монастирські школи потрапляли переважно представниці привілейованих верств суспільства.
Поширену в популярній літературі думку про увагу до жіночої освіти в Київській Русі ілюструють, як правило, прикладами вчених руських князівен, а найчастіше – Анни Ярославни, доньки Ярослава Мудрого і майбутньої французької королеви. На противагу своєму неписьменному чоловікові, королю Франції Генріху І, Анна підписувалася не хрестиком, як звичайно завіряють документи безграмотні люди, а вправно виведеними літерами. Ще один приклад – поширена серед жінок княжого роду практика переписування книг та дочка полоцького князя Святослава Всеславича Предслава, котра, за свідченнями літописців, постригшись у черниці під іменем Єфросинії, писала книги. До речі, Предслава Святославна теж заснувала дівочу школу при полоцькому Софіївському соборі. Прикметно, що інституалізація жіночої освіти почалася з ініціативи жінок духовного стану, які самі або ж через різні життєві обставини обрали чернече життя.
Протягом ХІІ–ХVІІ ст. монастирська освіта була єдиним можливим (і зовсім не обов’язковим) освітнім доповненням до звичного домашнього навчання дівчат. Запрошувати вчителів для освіти доньок могли собі дозволити лише забезпечені родини. Якість отриманих знань залежала від конкретних наставників. Із поодиноких згадок цього періоду про отриману жінками освіту знаємо, що їх навчали грамоти, рукоділля, світських манер та «набоженьства». 
Світська жіноча освіта почала формуватися з другої половини ХVІІІ ст. Амбітні реформаторські плани російської імператриці Катерини ІІ, зокрема щодо освіти жінок, втілились у заснуванні Інституту шляхетних дівчат при Смольному монастирі в Петербурзі. У Російській імперії, до якої тоді входила більша частина українських земель, цей інститут став першим світським навчальним закладом для жінок. Його засновники бачили метою інститутського навчання «дати державі освічених жінок, добрих матерів, корисних членів сім’ї і суспільства». Перелік предметів охоплював Закон Божий, французьку мову, арифметику, малювання, історію, географію, словесність, а також танці, музику, світські манери, рукоділля і домоведення. Головним методологічним підґрунтям інститутського навчання була тоді книга німецького педагога Йоахіма Кампе «Батьківські поради моїй дочці». Викладені в ній засади відповідали тогочасним суспільним уявленням про «головне призначення жінки», як-от настанови: «Бог і суспільство хотіли б, щоб жінка залежала від чоловіка, щоб вона обмежувала коло своєї діяльності домом, щоб вона визнавала свою слабкість і верховенство чоловіка в будь-яких справах та здобувала б його любов і приязнь скромністю і покірністю». Крім як здійснити своє «головне призначення» в ролі дружини і матері, випускниці інституту могли ще стати фрейлінами двору або працювати гувернантками. Навчалися там лише дворянки. На початку ХІХ ст. аналогічні освітні заклади з’явились у великих містах України (у Харкові, Полтаві, Одесі та Києві). 
Головними вадами інститутів шляхетних дівчат була їхня становість, а отже й замкнутість, та велика плата за навчання, що робило їх майже недосяжними для більшості охочих учитися. Кількість же останніх ближче до середини ХІХ ст. стрімко зростала. Сприяла цьому низка чинників, визначальні серед яких – потреби нового індустріального суспільства, загальний ідейно-політичний клімат усередині Російської й Австро-Угорської імперій, до яких належали українські землі в цей час, та принесені з Заходу емансипаційні виклики, ігнорувати які ставало дедалі важче. З огляду на це в 1850–1870-х рр. відкрилися перші безстанові школи для жінок – Маріїнські жіночі училища, жіночі гімназії та вчительські семінарії.
Процес інституалізації середньої жіночої освіти обидві держави забезпечували тільки частково, тому чимало таких закладів функціонували завдяки приватним фінансовим ініціативам. Скажімо, серед найщедріших фундаторів створеної 1860 р. жіночої гімназії у Києві був колишній губернатор Іван Фундуклей. Відтоді доступ жінок до середньої освіти набагато полегшав, хоча вона й надалі не була безкоштовною. По закінченні гімназії випускниці здобували право стати домашніми вчительками з тих предметів, з яких у них були найкращі випускні оцінки. 
Ближче до кінця ХІХ ст. конкуренція за посаду вчительки ставала дедалі жорсткішою, особливо в містах. Умови праці вчителів на селі відлякували, бо асоціювалися з побутовими невигодами і відсутністю товариського спілкування. Такі непривабливі перспективи красномовно проілюстрував російський художник Володимир Маковський. Його картина «Приїзд вчительки в село» (1897) показує юну випускницю гімназії, яка з сумом розуміє всю примарність її молодечих мрій про професію і їх несумісність з обставинами сільського побуту. Звісно, такі умови праці спільні були і для чоловіків-учителів, однак у них, на відміну від жінок, існувало набагато більше можливостей кар’єрного зростання. Жінки, до слова, не могли викладати в інших гімназіях, крім жіночих, через те що не мали вищої освіти. Отож пропозиція на освітянському ринку праці для жінок виявлялася вельми куцою і зазвичай обмежувалася початковою школою, тому у них був багатший досвід «непривабливих» посад.
З середини ХІХ ст. почалися зміни в освіті і для найбідніших верств тогочасного суспільства – селян. Після скасування кріпаччини і ліберальних реформ 1860-х років у Росії дівчата здобули можливість навчатися в початковій школі спільно з хлопцями. У 1872 р. закон про обов’язкову трирічну освіту для дівчат ухвалили в Австро-Угорщині. Попри нове освітнє законодавство, самі селяни ще довгий час не числили освіту своїх доньок серед пріоритетів. За статистичними даними 1880 р., серед учнів початкових шкіл Російської імперії дівчата становили 20,7%. Непопулярність освіти для дівчат у селянських сім’ях зумовлено переконанням про її меншу порівняно з хлопцями доцільність. Уважалося, що чоловік як особа законодавчо і звичаєво наділена повноваженнями голови сім’ї і представника родини в стосунках із суспільними і державними інституціями потребував освіти, тоді як жінка, коло компетенції якої окреслювали сімейно-побутовими і господарськими справами, могла без неї обійтися.
Як важко доводилося жінкам боронити своє право на освіту (а потім і на професію) навіть перед батьками, ілюструє історія однієї з найвідоміших українських художниць ХХ ст. Катерини Білокур. Художницею Білокур стала всупереч батькам, котрі свого часу відмовили дівчині в освіті. Відсутність освіти Катерина довго вважала великою втратою і думала, що через це їй неможливо буде стати професійним художником. На щастя, талант переміг.
З огляду на «основне призначення» жінки – бути дружиною і матір’ю – у суспільстві побутувала думка, що у вихованні дівчат до уваги треба брати більше «серце», аніж знання й розум. Певно, тому у дівочих навчальних закладах Закон Божий довго був серед головних предметів. Обов’язкові молитви перед уроками були частиною щоденного розкладу шкільного життя, а відвідини церковних богослужінь – елементами навчального процесу. Релігійний ухил жіночої освіти на зламі ХІХ–ХХ ст. дедалі частіше зазнавав критики, головно з боку молоді. У дискусіях про потребу коедукації – спільного навчання хлопців і дівчат – у середній школі головним аргументом ставало те, що тоді «хлопці не були би такі дикуни, такі неотеси, як звичайно є, а дівчата позбавилися б надміру клерикального виховання і культивування в них особливої сором’язливості й безініціативності. Консервативна більшість, однак, ще довго вбачала в коедукації радше негатив, аніж користь. Щоправда, в цьому контексті досвід українців у Російській і Австро-Угорській імперіях відрізнявся. Наприклад, у Києві 1908 р. з трьох комерційних училищ два були змішаного характеру для дітей обох статей: це була перша в місті спроба спільного навчання хлопців і дівчат. У першій декаді ХХ ст. така практика поширилась і в інших великих містах. Загалом різниця у звичках товариського життя (і трактуваннях місця жінок у ньому зокрема) між тодішньою Великою Україною і Галичиною заслуговує на окрему увагу, – остання довго вважалася винятково консервативною.
Здобування жінками спеціальної освіти (або принаймні тієї, яка переважала би базову) трактувалося одразу в кількох площинах. З одного боку, як альтернатива чи «запасний варіант» для тих, хто не вийшов заміж або ж утратив чоловіка. Освіта, кваліфікаційна посада, яку вона могла б забезпечити (найчастіше йшлося про педагогіку) і приготування до самостійного існування для незаміжніх ставали своєрідним посаговим капіталом. Такому її баченню сприяла, серед іншого, і прагматика математичних підрахунків, за якими кількість незаміжніх жінок, особливо в містах, у відсотковому співвідношенні суттєво переважала число неодружених чоловіків. З іншого боку, освіта на тлі дедалі швидших темпів життя і його економічних та культурних викликів на очах перетворювалася з привілею на потребу. Це усвідомлення цілком спокійно могло уживатися з переконанням про те, що освічена жінка не зможе належно реалізуватися в сім’ї. Найбільше такий еклектизм проявлявся в дискусіях про допуск жінок до вищої освіти, мабуть, тому їхній шлях до університетів виявився доволі довгим. 
Уперше про потребу допуску жінок до вищої школи в Росії заговорили на початку 1860-х рр. Тоді своє бажання слухати лекції університетських професорів виявила група киянок, які звернулися з відповідним проханням до університетської Ради. Схожий прецедент знову стався 1861 р.: домашня вчителька Людмила Ожигіна клопоталася про вступ на медичний факультет Харківського університету. З цієї нагоди куратор Харківського шкільного округу написав неофіційного листа тодішньому міністру народної освіти, який, своєю чергою, доповів царю Олександру II і передав «Справу Л. Ожигіної» на розгляд Головного управління шкіл. Управління вирішило, що справа надто серйозна і потребує обговорення в усіх університетських радах імперії. В Україні тоді було два університети — Київський і Харківський, і обидва відповіли на запит схвально, отож з 1861 р. жінки отримали право записуватися до них слухачками. На жаль, скористатися цим вони ледве встигли: внаслідок студентських заворушень, які прокотилися імперією, вже 1863 р. відповідний дозвіл було скасовано, а заборона жінкам навчатися в університетах тривала аж до 1905 р.
Отож жінкам, охочим здобути вищу освіту, не залишалося нічого іншого, як їхати навчатися за кордон або ж вступати до приватних освітніх закладів. Тих, хто обирав перший шлях, було дуже небагато, головно через коштовність такого навчання. Найпоширеніший напрямок освітньої еміграції – Швейцарія, зокрема Цюріх. Побоюючись поширення серед студенток популярних тоді у Європі революційних ідей, російський уряд намагався всіляко зменшити закордонний освітній ентузіазм. Наприклад, уряд попереджав, що ті, хто після 1 січня 1874 р. не припинять занять в університеті й політехнікумі Цюріха, не зможуть продовжити навчання або складати іспити в жодному з навчальних закладів Російської імперії.
Альтернативним способом здобути вищу освіту для жінок у межах імперії з 1870-х рр. стали Вищі жіночі курси. Тоді ж таки в лексиконі жителів міст з’явилося нове слово – курсистка. По суті, Вищі жіночі курси (ВЖК) були приватними школами, у яких університетські професори викладали слухачкам предмети з курсу вищої школи. Влада розглядала створення таких навчальних закладів як тимчасовий захід, потрібний для обмеження освітньої міграції. На відміну від випускниць закордонних університетів, курсистки не могли серйозно розраховувати на продовження наукової кар’єри, хіба що як аматорки, а їхні дипломи не були тотожними університетським. Навіть попри такі обмеження, кількість охочих навчатися щороку зростала. В Україні перші такі курси з’явилися в Києві 1878 р., згодом також в Одесі й Харкові. Спершу курсисткам доводилося обирати з-поміж вельми скромного варіантів навчальних напрямів – історико-філологічний або фізико-математичний, згодом до цього переліку додалися: правничий, медичний і комерційний.
Рух за вищу освіту для жінок у Австро-Угорщині припадає на 90-ті рр. ХІХ ст. У 1890 р. українки разом із німкенями й чешками подали петицію до Державної ради у Відні з відповідним проханням. Звітуючи про останню, часопис Радикальної партії «Народ» писав, що в ній жінки «головно ставлять аргументом злі економічні відносини краю, надмір конкурентів у кожній (дозволеній жінкам) галузі праці», а також загальнодержавний брак лікарських кадрів, який жінки могли б вигідно заповнити. Схоже, найбільші сподівання покладалися на медичний факультет, однак реальну змогу записуватися сюди жінки отримали не в першу чергу. У Львівському університеті жінкам спершу дозволили вступати на філософський (1897) і лише згодом – на медичний відділи (1900). Правничий так і залишався недоступним їм до 1920 р.
Перші студентки університетів стикалися з різними упередженнями у ставленні до себе. Жодних локальних особливостей у такій реакції не було. Проти спільних лекцій з жінками свого часу протестували студенти медичного відділу Берлінського університету. Розмови про вагу жіночого мозку і його можливості осягнути матеріал вищої школи ніхто, очевидно, всерйоз не сприймав, але те, що такі спростування звучали в прилюдних обговореннях освітньої реформи, засвідчує загальне тло цих дискусій. Бажання жінок учитися нерідко трактували як щось ненормальне, їх підозрювали в імовірних аморальних чи антиурядових намірах, а їхнє прагнення освіти розглядали як зазіхання на пріоритет сім’ї, яку традиційно вважали першоосновою життєвої реалізації кожної жінки. 
Щоб здобути вищу освіту, жінкам нерідко доводилося не лише опиратися усталеному суспільному канону і небажанню батьків, а й постійно шукати шляхів, як оминути заборони і перешкоди. Одна з найвідоміших математиків другої пол. ХІХ ст., професорка Стокгольмського університету і членкиня Санкт-Петербурзької Академії наук Софія Ковалевська (Корвин-Круковська), щоб обійти незгоду батька на її вищі студії за кордоном, мусила взяти фіктивний шлюб із молодим геологом Володимиром Ковалевським. Звісно, ризик у таких випадках був чималим. Законодавче звільнення від батьківської опіки в заміжжі зовсім не гарантувало жінкам самостійності, а лише переводило їх під юридичну опіку чоловіка, який відтепер володів правом заборон.
Країна Рад до питання жіночої освіти підійшла прагматично і не лише взялася активно боротися з неписьменністю (яка серед жіночого населення виявилася куди більшою, ніж серед чоловічого), а й відкрила жінкам рівний із чоловіками доступ до всіх щаблів середньої освіти та забезпечила їх квотами у вищій школі. 
Неписьменність не відповідала стратегічним планам комуністичного будівництва: взявши курс на формування «нової» радянської людини, партійне керівництво не могло втриматися від спокуси сформувати і «нову» радянську жінку, у чиєму образі освіченість відігравала важливу роль. Радянська офіційна риторика проголошувала, що жінку необхідно підняти «в її розвитку та підняти її революційність», з тим аби вона змогла виховувати молодь у дусі комуністичної свободи. Без освіти таку амбітну мету важко було реалізувати, отож формування «нової» жінки, котра тепер мала відповідати запиту «трудівниця + активістка», відбувалося в тісному зв’язку з пропагандою «освіти для всіх».
Квоти на вищу освіту для жінок протягом 1920–1930-х рр. постійно збільшувалися. Від інститутів індустріального профілю вимагали приймати не менше як 20 % жінок, сільськогосподарського — 30 %, соціоекономічного — 35 %. Такі пільги поширювалися і на так звані робфаки (робочі факультети) та спеціально мали на меті притягнути жінок у наукову сферу, де їхнє представництво було особливо нечисельне. Усе це призвело до того, що вже перед початком Другої світової війни кількість жінок у вищій школі зросла до 43 % від загального числа студентів. У повоєнний час ця тенденція зберігалася і пропорція чоловіків та жінок у вишах майже вирівнялася. Ситуація дещо змінилася в 1960-х роках, коли через освітню реформу Микити Хрущова преференції при вступі у виші надавали людям із попереднім професійним досвідом (серед жінок він, очевидно, виявився меншим).
Попри проголошену рівність обох статей у доступі до навчання, практика була не такою однозначною. Щоб мати змогу претендувати на однакові з чоловіками місця у вишах, жінкам доводилося працювати набагато наполегливіше. Як свідчить вступна кампанія 1968 р., до п’ятірки найпопулярніших у тодішньому СРСР інститутів було зараховано лише кожну четверту абітурієнтку, тоді як серед чоловіків вступив кожен другий. Це при тому, що успішність дівчат у школі була кращою за аналогічні показники хлопців. 
Суттєво відрізнялося і спрямування освітніх студій, що їх обирали абітурієнти залежно від статі. Жінки частіше вступали на гуманітарні факультети (у тогочасних радянських реаліях вони вважалися менш престижними), а за чоловіками закріпився ярлик технічно орієнтованих. Обмежена кількість місць на висококонкурентних технічних факультетах при очевидній тенденції віддавати перевагу абітурієнтам, а не абітурієнткам, грала не на користь жінок. Певна кількість місць у спеціальних академічних інститутах призначена для навчання конкретно «чоловічих» професій. Оминаючи причини цього явища, слід визнати реальність того факту, що навіть якщо жінка у великому місті усвідомлює свої рівні права на освіту, вона досягає цього через додаткові індивідуальні зусилля порівняно з чоловіками.
Горизонтальна сегрегація в освіті, тобто наявність «чоловічих» і «жіночих» галузей, спеціальностей, напрямів сьогодні дуже виразна. У 2013/2014 навчальному році в Україні жінки становили 52,3% усіх студентів ВНЗ І–IV рівнів акредитації. Найпоширеніші напрямки їхніх студій – гуманітарні науки, мистецтво, соціальні науки, медицина, педагогіка, природничі науки. Саме в цих галузях частка студенток переважала кількість студентів. Натомість інформаційні технології й інженерія залишалися пріоритетними серед чоловіків.
Майже рівна пропорція жінок і чоловіків у вишах однаково не означає таку саму рівність у їхніх майбутніх кар’єрних позиціях. Найпромовистіший приклад – освітня сфера, фемінізація якої вже довгий час і в різних контекстах є темою публічних дискусій. Попри тотальну перевагу жінок (80%), які працюють у середній і вищій школі, їх кількість серед керівництва неспівмірно мала. Очевидно, у цього явища є свої причини. Озираючись на шлях, який подолали жінки, щоб здобути рівні можливості вчитися, неважко припустити, що їхня дорога до однакових можливостей урядувати буде не менш складною. Йдеться не про законодавство (формально права рівні у всіх), а радше про культурні фрейми, за якими суспільство й надалі трактує жінок як таких, яких треба вести. Обмежений доступ жінок до освіти був дієвим засобом контролювати їхні думки і життєвий вибір. Подолавши це обмеження, жінки здобули набагато більше можливостей планувати своє майбутнє, керуючись насамперед власними пріоритетами. Можна лише припустити масштаби їхніх перспектив тоді, коли наратив про «слабку/другу стать» не номінально, а в реальності стане для українського суспільства глибоким анахронізмом.
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«ПОВІСТЬ МИНУЛИХ ЛІТ» У СВІТЛІ ОСТАННІХ ДОСЛІДЖЕНЬ
Як відомо, дослідницькі можливості вивчення історії Київської Русі вкрай обмежені через брак літературних джерел. Однак кожен, хто цікавиться національною історією, знає найдавнішу історико-літературну пам’ятку – «Повість минулих літ», що створювалась в XI — на початку XII століття. Її автором-укладачем був Нестор, чернець Києво-Печерського монастиря. Пізніше Несторів звід, або першу редакцію «Повісті минулих літ», за часів Володимира Мономаха було передано в його родовий Михайлівський монастир на Видобичі, і далі над літописом працював тутешній ігумен Сильвестр. Він завершив роботу над текстом у 1116 році.
У первісному вигляді «Повість минулих літ» до нас не дійшла, а була переписана і збереглася в кількох копіях. Перший її примірник з’явився в 1377 р. і відомий сьогодні під назвою Лаврентіївського списку, а другий — не пізніше другого десятиліття XV ст. і відомий як Іпатіївський (Іпатіївський) список (літопис). Ці списки не ідентичні. Ще О. О. Шахматов відзначав, що хоча Іпатіївський список зроблено на якихось сорок років пізніше за Лаврентіївський, багато місць у Іпатіївському списку старіші відповідних місць у Лаврентіївському списку. В усіх збережених списках вона з'єднана з іншими пам'ятками літописання – Київським літописом, Суздальським і Новгородським літописами.
«Повість минулих літ» була об’єктом наукових досліджень багатьох учених. У різні часи до неї зверталися С. Бугословський, М. Возняк, І. Франко, М. Грушевський, І. Данилевський, М. Костомаров, М. Котляр, Л. Гумільов, Л. Махновець, Д. Ліхачов, Б. Рибаков, О. Творогов, Д. Чижевський. С. Аверинцев, В. Адріанова-Перетц, М. Брайчевський, В. Горський, А. Дьомін, І. Єрьомін, Д. Ліхачов, Г. Булашев, А. Гуревич, А. Кузьмін, М. Москаленко та ін. 
Увагу дослідників привертає назва твору, а точніше, її переклад. На відміну від росіян, які подають однозначне — «Повесть временных лет», в українському прочитанні є різні варіанти. Так, В. Близнець переклав як «Повість минулих літ», М. Брайчевський — «Повість минущих літ», П. Загребельний у передмові до Близнецевого перекладу подає назву літопису, адаптувавши її до сучасної орфоепічної норми — «Повість временних літ». Василь Яременко, навпаки, вважає недоречним і неточним уживання в назві слова «минулі», «минущі», «давні» літа. Автор указує на той факт, що Нестор-літописець та його наступники, опрацьовуючи різні джерела, стикалися з проблемою узгодження літочислення. Їм потрібно було дати раду з місячним і сонячним календарем, узгодити індикти із щорічними записами за літочисленням «від сотворіння світу», «від Адама і Єви», «від потопу», «від Різдва Христового», співставити Константинопольску еру, якою користувався сам Нестор, з Александрійською та Антиохійською [4]. 
На думку В. Яременка, Нестор не розглядає історичні факти і події в причинно-наслідковому контексті, оскільки багато подій випало, і відшукати їх, очевидячки, літописцям не вдалося. В їхньому викладі, а чи в редакції Нестора, основною категорією стає «врем’я», у розрізі якого і розказано про події. Минуле і сучасне — це окремі факти для літописця, пов’язані «врем’ям», але не в сьогоденному значенні — «часом».
Проблема хронологічного викладу простежується у всьому творі. Історик І. Данілевський, підтримуючи О. Шахматова, зазначає, що дати подій у «Повісті» є умовними і можуть не відповідати їх реальному часу. Сам текст твору формувався з різних джерел у різні часи, і літописці не мали можливості достеменно встановити минулі події у часовому відрізку [1]. У цьому контексті ми можемо спостерігати розбіжності між археологічними матеріалами доби Київської Русі і описом тих подій, що містяться в «Повісті...».
Вельми перспективним напрямом наукових студій, що поступово окреслюється у вітчизняній історіографії, обіцяє стати подальше вивчення політико-ідеологічних уявлень старокиївських книжників і мислителів про початки державності на Русі. Сучасні дослідники звертають увагу на прагнення укладачів «Повісті...» будь-що «пов’язати ранню руську історію з історією Візантійської імперії, часто навіть залучаючи до свого викладу події, які безпосередньо не стосувалися Русі.
У цьому зв’язку не можна оминути увагою й літописні свідоцтва про настійливі домагання перших київських князів оружно долучитися до слави і блиску Константинополя, який для молодих «варварських» народів, окрім іншого, ще й був ідеально легітимним локусом державності і царственої влади. Отож організовані ними збройні походи туди здійснювалися не тільки і не стільки заради багатої здобичі, але й, не в останню чергу, були продиктовані бажанням присвоїти цю легітимність собі. Оскільки центром містичного плину світової історії для староруських книжників був Царгород / Константинополь, вони витворили політико-ідеологічні засади епонімічного міфу про легендарного полянського князя Кия, який буцімто «ходилъ Царюгороду... ко царю..» [3].
Відповідно до тогочасних уявлень східних і південних слов’ян, їхня державність нібито походила від Візантії. Це і прагнув продемонструвати літописець, пов’язуючи виникнення стольного граду Русі та її правлячої династії у співпричетності з візантійським імператорським домом.
Таким чином, дослідження тексту «Повісті минулих літ» відкриває нові перспективи в переосмисленні цього історичного джерела та сприяє подоланню міфологізації середньовічної історії Русі.
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РОБОТА З ЛЕКСИКОГРАФІЧНИМИ ДЖЕРЕЛАМИ У ПРОЦЕСІ ПРОФЕСІЙНОЇ ПІДГОТОВКИ КОНКУРЕНТОЗДАТНОГО ФАХІВЦЯ
Професійна підготовка конкурентоздатного фахівця передбачає формування умінь і навичок вільного використання української мови в усіх сферах комунікації, насамперед у виробничій. Основними критеріями професіональності є знання свого фаху, рівень володіння професійною термінологією. Науково-технічний прогрес, зокрема комп’ютеризація всіх галузей науки й техніки, перебудова соціально-економічної та політичної систем в Україні насичують мову сучасними поняттями, термінами, зумовлюють динаміку творення нових власне українських слів і запозичення іншомовних, здебільшого англійських. Разом із зростанням рівня фахових знань представників різних професій підвищуються й вимоги до їхньої мови [1, с. 23].
Одним із головних чинників професійної підготовки фахівця є мовна освіта, важливим складником якої є робота з лексикографічними джерелами. Відтак лексикографічна компетенція виступає показником високого рівня мовленнєвої культури фахівця.
Провідний науковець О. Семеног виокремлює такі компоненти лексикографічної компетенції: мотиваційний, емоційно-естетичний, когнітивний та операційно-діяльнісний. Розглянемо зміст кожного з них.
Мотиваційний та емоційно-естетичний компоненти передбачають сформованість стійкої усвідомленої потреби, емоційно-оцінного ставлення та інтересу в опануванні здобутків української лексикографії, вироблення мовного смаку шляхом розширення філологічного кругозору, професійного задоволення від виконуваної діяльності. Важливе значення при цьому має глибина лексикографічних мовних знань особистості.
Когнітивний компонент становлять знання типів словників, праць українських лексикографів, особливостей словникової статті, її своєрідності у словниках різних типів, а також професійної лексикографічної роботи з текстом.
Складовими операційно-діяльнісного компонента є вміння й навички оперувати набутими лексикографічними знаннями у професійній діяльності: сприймати, упізнавати, аналізувати, зіставляти мовні явища і факти, коментувати, оцінювати їх з погляду нормативності, відповідності сфері й ситуації спілкування; з’ясовувати роль синонімічних, антонімічних, фразеологічних, орфоепічних, орфографічних та інших словників у формуванні мовної культури особистості; володіти навичками збирання та оброблення лексикографічного матеріалу тощо [3, с. 57].
Зважаючи на окреслені компоненти лексикографічної компетенції, завданнями лексикографічної роботи на практичних заняттях з української мови (за професійним спрямуванням) є такі:
· збагачення словникового запасу студентів завдяки засвоєнню нових слів, синонімів, антонімів до уже відомих для них слів;
· формування умінь і навичок визначати семантику, емоційно-експресивне забарвлення слів і правильно користуватися ними;
· формування умінь і навичок правильного слововживання з урахуванням сполучуваності слів;
· розвиток умінь доцільного використання слів залежно від типу і стилю мовлення;
· виховання у студентів мовного чуття, естетичного смаку до краси слова;
· попередження й виправлення лексичних недоліків у мовленні студентів [2, с. 95].
Досягти реалізації поставлених завдань дозволяє робота на практичних  заняттях з курсу «Українська мова (за професійним спрямуванням)» з такими видами словників, як-от: енциклопедичними (загальними та галузевими) та лінгвістичними. З-поміж лінгвістичних назвемо ті, які доречно використовувати для аналізу слів із найрізноманітніших боків, а саме:
Тлумачний словник, у якому пояснюється значення слова, подається граматичний та стилістичний коментар. 
Термінологічний словник, що містить систему галузевих термінів.
Словник іншомовних слів, який указує, з якої мови походить слово, який мало вигляд у мові-першоджерелі. 
Орфографічний словник, що регулює нормативність правопису слова.
Орфоепічний словник, що подає правильну вимову слова у транскрипції.
Перекладний словник (двомовний і багатомовний), який подає мовні паралелі слів різними мовами.
Словник синонімів, що охоплює ряди слів, схожих за лексичним значенням.
Словник антонімів, який фіксує пари слів, протилежних за семантикою.
Словник паронімів, який розрізнює значення слів, близьких за написанням і звучанням.
Отже, систематична лексикографічна робота на практичних заняттях з української мови (за професійним спрямуванням) сприяє формуванню професійної компетенції конкурентоздатного фахівця, що виявляється у поглибленні його фахових знань та набутті комунікативних умінь і навичок використовувати мову у професійній сфері.
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ВИВЧЕННЯ УКРАЇНСЬКОЇ МОВИ ЯК ІНОЗЕМНОЇ ЗАСОБАМИ ДИСТАНЦІЙНОГО НАВЧАННЯ
Різнобічні питання роботи з іноземними студентами ґрунтовно досліджували Н. Булгакова, Т. Дементьєва, В. Груцяк, О. Коротун, Т. Шмоніна, Я. Проскуркіна, І. Сладких, О. Резван, Д. Порох, Сін Чжефу тіа ін. Деякі педагогічні аспекти мовної підготовки розкрито в дисертаційних дослідженнях В. Коломієць, О. Палкої, використання інформаційних технологій у роботі з іноземними студентами розглянуто  В. Кузьміновим. 
У зв’язку із переходом на дистанційну форму навчання питання використання інформаційних технологій і найсучасніших дистанційних дидактичних засобів набуло першочергової значущості. І якщо теоретичний аспект використання дидактичних засобів досліджували багато авторитетних педагогів (Л. Прессман, М. Ярмаченко, Т. Назарова, ін.), то проблема доцільності й умотивованості використання найновіших засобів в умовах дистанційного навчання іноземних студентів у процесі вивчення мови як іноземної є не лише малодослідженою, а й справді актуальною.  
На нашу думку, під час дистанційного вивчення мови як іноземної інформаційні технології передусім слід використовувати системно й доцільно. Найбільш доступні технічні пристрої  – комп’ютери, планшети, смартфони. 
Використання смартфонів, як правило, передбачає застосування хмарних технологій. Найперше і найдоступніше – використання хмарного сервісу Google Apps, який містить потрібні для роботи, досить прості у використанні веб-додатки Google – пошта Gmail, перекладач GoogleTranslate, Google Диск, Google Документи, Таблиці, Презентації, а також відеохостинг YouTube. Можна використовувати хмарні файлосховища, які підтримуються  Android, iOS, Windows Phone 8 – Dropbox, SkyDrive. Крім того, на нашу думку, з навчальною метою доцільно користуватися спрощеними мобільними додатками Office Online – онлайн-пакетом офісних додатків для роботи з текстовими файлами (Microsoft Office Word, Excel, PowerPoint, OneNote). Досить ефективним в умовах дистанційного навчання є й використання загальнодоступного мобільного додатку Viber. Із такою ж метою можна використовувати й месенджерTelegram. 
У Криворізькому національному університеті успішно функціонують корпоративні ІТ-засоби, за допомогою яких у викладача є можливість забезпечити  ефективну дистанційну роботу з іноземцями.  Це сервіс Gmail, хмарне сховище GoogleDisk, корпоративний GoogleCalendar, платформа GoogleСlassroom, на базі якої створено відповідні дистанційні класи для роботи з іноземцями. Один із найефективніших – корпоративний сервіс GoogleMeet, який дає можливість відеофіксації заняття. GoogleMeet є дуже простим і зручним у використанні як для викладача, так і для студента-іноземця. 
Веб-додатки GoogleДокументи, Таблиці, Презентації використовуються для завантаження запропонованих викладачем документів та роботи з ними. 
Відеохостінг YouTube володіє потужним дидактичним ресурсом, зокрема з вивчення мови як іноземної. YouTube пропонує користувачеві десятки найрізноманітніших відеороликів, де демонструються як найновіші підручники та посібники з вивчення мови, так і пропонується перегляд окремих тем граматики, елементів методик вивчення мови іноземними студентами в інших закладах вищої освіти. Дидактичні відеоматеріали YouTube можуть ефективно використовуватися для відпрацювання фонетичних навичок, формування вимови, для ілюстрації додаткових комунікативних ситуацій. Зручність використання мобільного YouTube  і його відеоматеріалів як дидактичного засобу  в тому, що переглядати відеоролики, запам’ятовувати і відтворювати  вимову, працювати на відеотренажерах, а, значить, удосконалювати техніку мовленнєвої діяльності студент має можливість як із допомогою викладача під час дистанційних занять, так і самостійно, у вільний час. 
Отже, сучасний викладач мови як іноземної озброєний потужним арсеналом для здійснення ефективного дистанційного навчання, а  використання різноманітних ІТ-засобів у процесі дистанційної допрофесійної підготовки іноземців вимагає викладацької креативності, професійної компетентності, готовності до інноватики.
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ВОЄННИЙ ЛІТОПИС ALMA MATER:
Криворізький гірничорудний інститут в роки воєнного лихоліття 1941 – 1945 рр.
Шановні друзі! У минулому році Україна та весь цивілізований світ відзначили 75–річчя перемоги над нацизмом. День Пам’яті та примирення 8 травня та День  Перемоги 9 травня є одними із найважливіших маркерів історичної свідомості суспільства. Не маємо права забувати події воєнного лихоліття 1941 – 1945 рр. Свій сегмент історичної пам’яті має й сучасний Криворізький національний університет – повноцінний воєнний літопис нашої рідної alma mater. До Вашої уваги – унаочнена розповідь про долю навчального закладу в роки війни, наших викладачів, співробітників, студентства та їх безпосередню участь у бойових діях, зокрема, й у визволенні Кривого Рогу. В презентації використано матеріали музею історії КНУ, що зберігає в собі невичерпний виховний та науково-дослідницький потенціал тощо. Адже це важливо – зберегти, вивчити, пам’ятати про важкі, проте доленосні події нашої минувщини. МИ ПАМ’ЯТАЄМО!
Напад гітлерівської Німеччини перервав мирне життя нашого народу. З перших днів війни 500 студентів і викладачів пішли воювати. Багато з них загинули в боях. Серед них: Азерве А. Х (першим загиблий з наших співробітників), Бабенко Г. П., Вакуленко В. П., Гончаров М. Г., Должанський Ю. М., Пряник М. К., Фурман М. А., Шишенко О. І. та ін. 
8 серпня 1941 р. у Кривому Розі було оголошено евакуацію. Керівництву Криворізького гірничорудного інституту було дано три доби на демонтування обладнання, перевезення майна вишу, завантаження в залізничні вагони.  12 серпня КГРІ було евакуйовано на Урал у м. Нижній Тагіл. Це дало змогу зберегти не тільки кадри і викладачів, але й матеріальні цінності. 14 серпня 1941 р. Кривий Ріг було захоплено німецькими загарбниками. У роки війни КГРІ працював у приміщенні Нижньотагільського гірничо-металургійного технікуму. Будинок технікуму був затісним для декількох навчальних закладів, тому силами викладачів та студентів його добудували. Створювали лабораторії та кабінети, що були пристосовані для навчання. Чимало було й труднощів, викликаних екстремальним умовами й евакуацією. Недостатньо підручників, навчально-методичних посібників, нестача викладачів. Проте вже 20 вересня 1941 р. розпочалися заняття на всіх 5 курсах. Працювали аж у три зміни. 
У важкі часи війни колектив КГРІ зосередив увагу на наданні допомоги уральським заводам у збільшенні випуску металу, у використанні місцевих сировинних ресурсів. Разом з цим, іноді за рахунок занять студенти та викладачі працювали на заводах, шахтах, колгоспах, підшефних шпиталях, на вантаженні боєприпасів для фронту та виготовленні ящиків для снарядів. Найбільш масштабний проект того регіону, до якого долучилися наші співробітники, – побудова 3 домни Нижньотагільського металургійного комбінату.
За ініціативою студентів М. Штенцайга та І. Колотової восени 1942 р. були зібрані кошти в розмірі 70 тис. карбованців на будівництво танку «Радянський студент», який увійшов до складу Уральського добровольчого танкового корпусу. За це колектив інституту одержав телеграму з подякою від верховного головнокомандувача. Десятки студентів вишу подали заяви з проханням зачислити до складу цього корпусу. Після проходження курсу військової підготовки 100 юнаків та 26 дівчат пішли воювати. У роки війни інститут не перестав готувати фахівців для гірничорудної промисловості. Протягом 1943 – 1944 рр. у м. Нижній Тагіл було підготовлено 16 інженерів.  
22 лютого 1944 р. Кривий Ріг було звільнено військами 3–го Українського фронту. Збитки, що були завдані місту часом війни та німецької окупацію, складали 381 млн. карбованців, а збитку КГРІ – 7 млн. крб. За іншими даними, збитки місту дорівнювали 1,2 млрд. крб.  
Навчальний корпус КГРІ був зруйнований вщент. Тому 23 лютого 1944 р. дирекція вишу під керівництвом Правицького М. К. почала працювати у п’ятиповерховому будинку чоловічого гуртожитку. Лише в серпні 1944 р. постановою Державного Комісаріату Оборони було дозволено КГРІ переїхати з Нижнього Тагілу до рідного міста. За майбутнє нашого вишу розгорнулася справжня боротьба чиновників від освіти. Вважали доцільним залишити наших фахівців разом з усім вузом розбудовувати промисловість та розвивати гірничу освіту на Уралі чи долучити КГРІ до Дніпропетровського гірничого інституту. Лише стараннями «хрещеного батька» КГРІ, його «воєнного ректора» Правицького М. К. криворізькі освітяни повернулися на рідну землю. Це відповідало й заповітним бажанням криворізького студентства. У музеї історії КНУ збереглося чимало листів до ректора, в яких студенти щиро висловлювали сподівання повернутися до мирного життя в стінах рідного закладу на криворізькій землі. У жовтні 1944 р. у вузі відновилися заняття вже в Кривому Розі.  
37 співробітників КГРІ у 1945 р. були нагороджені медалями «За доблесну працю у Великій Вітчизняній війни 1941–1945 рр.». Чимало студентів та співробітників отримали бойові нагороди: Червоної Зірки, Червоного Прапору, Вітчизняної війни, 9 Орденів Слави, два Ордени Олександра Невського, безліч медалей. Є й унікальний випадок. Студент 2 курсу Юрій Должанський за форсування Дніпра був удостоєний звання Героя Радянського Союзу (єдиний наш колега, що отримав це звання за всю історію). На честь 40–річчя Перемоги біля корпусу по вул. Пушкіна було споруджено пам’ятник на кошти студентів та викладачів.
У жодному разі, не пропагуючи радянське минуле, ми не повинні й забувати героїзм, жертовність та патріотизм попередніх поколінь Це наша історія.  
Відеопрезентація музею історії університету: 
https://youtu.be/6-0ORBaItBM


Басюк Л. Б.,  кандидат педагогічних наук, ст. викладач

ФОРМУВАННЯ ГЕНДЕРНОЇ КУЛЬТУРИ МАЙБУТНІХ ІНЖЕНЕРІВ-ПЕДАГОГІВ
Стрімкі державні перетворення сьогодення призводять до модернізації змісту стандартів освіти. 
Відповідно до Закону України «Про освіту», актуальним залишається  ґрунтування освітнього процесу «на засадах гуманізму, демократії, національної свідомості, взаємоповаги між націями і народами» [1] й основні його принципи – це «гуманізм, демократизм, пріоритетність загальнолюдських духовних цінностей» [1]. Безперечно, у даному ланцюгу цінностей значущості набуває питання гендерної рівності як одного з важливих складників демократичного суспільства, а також формування гендерної культури майбутніх фахівців, зокрема інженерів-педагогів.
Гендерний підхід в освіті, виховання гендерної чутливості у своїх наукових дослідженнях висвітлюють такі науковці, як Т. Голованова, Т. Дороніна, І. Калько, О. Кікінежді,  Н. Коніщева, Л. Мозкова, О. Остапчук, О. Цокур та ін.
Згідно зі словником гендерних термінів, гендерна культура, як і загальна культура, має свою структуру, котра містить такі компоненти:
когнітивний – спрямований на формування статевої самосвідомості особистості на основі уявлень про себе як представника/-цю певної статі, змісту гендерних ролей і сучасних гендерних стереотипів, особливостей жіночої та чоловічої особистостей; 
емоційно-ціннісний – визнання пріоритету загальнолюдських цінностей і рівних прав для осіб різної статі, орієнтації на партнерські взаємини й егалітарний шлюб; 
поведінковий – зумовлює реалізацію засвоєних моделей виконання гендерних ролей у власному житті шляхом тренінгу відповідних дій у нетипових для статі видах діяльності, тренування у виявах поваги до іншої статі та адекватному міжстатевому спілкуванні [2].
Тобто гендерна культура є невід’ємним складником загальної культури особистості, джерелом формування ціннісних переконань, які майбутній інженер-педагог транслюватиме своїй аудиторії. 
Задля уникнення насаджування гендерних стереотипів він/вона має  помічати прояви гендерної диспропорції та вміло реагувати на них; слідкувати за звертаннями до аудиторії, використовуючи лексеми як чоловічого, так і жіночого роду, уникаючи шаблонного та звичного нашому суспільству звертання виключно до чоловічої частини колективу. У своїх оцінюваннях відповідей гендерно чутливий педагог повинен керуватись об’єктивністю та справедливістю, не зважаючи на стать тієї людини, яка демонструє свої знання; здійснювати гендерний підхід в освіті, поєднаний із особистісно орієнтованим, компетентнісним підходами, що дозволить сформувати впевнену в собі, вільну, гармонійну особистість, яка зможе реалізувати себе відповідно до власних бажань, нахилів, можливостей, а не шаблонних вимог суспільства згідно зі своєю статтю.
Отже, гендерна чутливість є невід’ємною складовою професійної компетентності сучасного інженера-педагога, метою якого є виховання особистості, позбавленої стереотипізованого мислення й світосприйняття. Тому питання формування гендерної культури майбутніх інженерів-педагогів є актуальним і потребує особливої уваги. 

Література:
[bookmark: _GoBack]
1. Закон України Про освіту [Електронний ресурс]. – Режим доступу : http://zakon2.rada.gov.ua/laws/show/1060-12.
2. Словник ґендерних термінів / під ред. З. Шевченко. [Електронний ресурс]. URL: http://a-z-gender.net/ua/
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